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1. Hesn 1 3a1a4M U3yYeHHU s TUCHHUILIHHBI
1.1 Heassmu ocBOeHUS AUCIUILTMHBI NHOCTPAHHBII A3BIK SBJISIOTCS:

® Ppa3BUTUE MHOS3BIYHONM KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMU JUIsl peau3alMy U pelieHus 3a/1ad
MEXJIMYHOCTHOIO M MEXKYJIbTYpPHOTO B3aUMOJICHCTBUA Ha OBITOBOM, COLMAIBHOM,
po(hecCHOHATTLHOM YPOBHSIX;

® OBJAJICHHE CUCTEMON MHOCTPAHHOIO SI3bIKA KaK CPEJCTBOM MEXbSI3bIKOBON KOMMYHHUKAIIUU
3a cyeT 3HaHUM ocoOeHHOcTe  (YHKUMOHMPOBAHUSA  (OHETUYECKUX, JIEKCHUKO-
IrpaMMaTHYECKUX, CTHINCTUYECKUX U COLMOKYJIBTYPHBIX HOPM POAHOIO M MHOCTPAHHOTO
A3BIKOB B pa3HbIX c(hepax peueBoil KOMMYHUKAIUH;

® Da3BUTUE YMEHUH aHAJIU3UPOBATh, 0000IIATH M OCYLIECTBIATH OTOOpP MH(pOpMaLUU Ha
A3BIKOBOM U KYJIBTYPHOM YpOBHSIX C II€JIbl0 OOEcreueHusi YCIEIHOCTH Ipolecca
BOCIIPHUSATHS, BBIPAKEHHSI M BO3ICUCTBUS B MEKKYJIbTYPHOM M COLIMAJIBHOM JUCKypcax
oO01IeHusl.

1.2 3agayu JUCIUIUIMHEI 3aKII0YAIOTCS B!

e (GopMHpOBaHME M pPA3BUTHE S3BIKOBBIX HABHIKOB M YMEHUH B 001acTé (hOHETHKH, JIEKCHKH,
rpaMMaTUKU HM3y4aeMOr0 MHOCTPAHHOIO $3bIKA JUISl peaju3aluy 3aJad MEKIMYHOCTHOIO U
MEXKYJIbTYPHOI'O B3aUMOJIEHCTBUS;

® pa3BUTHE YMEHHUH HMHOS3BIYHOTO OOINEHHS B YCTHOW W TNHUCHhMEHHOH (opmax (TOBOpeHHE,
IUCbMO) B CUTYAIMsIX MEXIMYHOCTHOIO M MEXKKYJIbTYPHOTO B3aMMOJEHCTBHUS Ha HM3y4aeMOM
MHOCTPaHHOM SI3bIKE;

® aKTUBM3AllUM OCHOBHBIX ()OpPM BBICKA3bIBAHUA: IIOBECTBOBAHUE, OINMCAHUE, PACCYXKIEHUE,
MOHOJIOT, TUAJIOT;

® DPACHIMPEHUH JEKCUYECKOro MaTepraia B 00J1aCTH TOCTUHUYHOTO JIENa,;

e oOpereHuu ctyneHTaMu 3(PGEKTHUBHBIX HABBIKOB PAOOTHI CO CIIOBAPSIMH, CIPABOYHUKAMHU U
JIpYTMMH UCTOYHUKAMU MH(OpMAaLUK 10 H30paHHOMN TeMe.

1.3 MecTo TUCHMIJIMHBI B CTPYKTYPe OCHOBHOI 00pa30BaTe/IbHON NPOrpaMMbl

JucuumumHa «IHOCTpaHHBIN SI3BIK» OTHOCUTCS K 0a3oBoi yactu bioka 1 yueGHOro niasa.
K ucxonHbiM TpeOOBaHUAM, HEOOXOIUMBIM JJISl U3YYEHUS TUCHUIUINHBI «VHOCTpaHHBIM SI3BIK»,
OTHOCATCSl 3HAHMSA, YMEHHMS U BHJblI JEATEIBHOCTH, CHOPMHUPOBAHHbIE B IPOLIECCE H3YUEHUS
MHOCTPAHHOTIO fA3bIKA B Cpe/iHel 00111e00pa3oBaTeIbHON MIKOJIE.

Kypc noruuecku cBsizaH ¢ psIOM IUCIHUILIUH 0a30BOM M BapuaTUBHOM uactelt («Pycckuit
A3bIK M KyJabTypa peun», «VHOCTpaHHBI s3bIK  (BTOpOW)», «3amuTa  BBITYCKHOM
KBAJTM(PHUKAIIMOHHOHN paboThl, BKJIIOYAs MMOATOTOBKY K MPOLEAYPE 3aIUTHI U MIPOLETyPY 3alUThI» U
Ip.), 3aKJaJbIBa€T OCHOBBI 3HAHHWI MJIS OCBOEHUS ATHX IUCHMIUIUH M SBJISIETCS OCHOBOW JUIf
npodecCHOHATLHO-OPHEHTUPOBAHHBIX MPEAMETOB («SI3BIK 1EII0BOr0 OOIIEHU» U JIp. ).

VYyeOnass mnporpamMmma 1o JucuuIuiMHE «HOCTpaHHBIM S3bIK» MpeJHa3HaueHa s
cryaentoB UI'TTuC 1-2 xypca 3a0unoii popmbl 00yueHwHs.

1.4 IlepedyeHb NJIAHHPYEMBIX Ppe3yJbTATOB OOY4YeHHMs IO JMCHHILIMHE (MOAYJIIO),
COOTHECEHHBIX € IIJIAHUPYEMbIMHU Pe3y/1bTATAMHU OCBOCHHS 00pa30BaTe/IbHON NPOrpaMMblI

JlaHHas JUCLUUIUIMHA COCOOCTBYET (POPMUPOBAHMIO CIIEAYIOMUX 001meKyIbTypHbIX (OK)
KoMIieTeHIui, nmpexycMoTpeHHbIXx PI'OC-3 no Hanpasnenuto nmoarotoBku: 43.03.03 T'octuHnYHOE
neno [po¢unb: CanaTOpHO-KYpOpTHAs AEATEIBHOCTS:
e CriocoOHOCTBIO K KOMMYHHUKAIMK B YCTHOW U MUCbMEHHOM (hopMax Ha pycCKOM M HHOCTPAHHOM
SI3bIKaX IS PEIICHUS] MeXKITMYHOCTHOTO M MEXKYJIbTYpHOT0 B3anmMosenicteus (OK-5);

B pe3ynbprare u3ydeHus AUCUUIUIMHBI CTYACHT JOJKEH



No Nupexc Conepxanue B pesynbTaTe n3ydeHus yueOHON TUCITUTLTAHBI
n1; KOMITETE KOMIICTCHIIUH oOydatronecst JOIHKHBI
o 130002071 (wm e€ gacTm) 3HATh YMeETb BJIaJETh
1. OK-5 CrnocoOHOCTBIO K | ¢ OCHOBHBIE ® JHCIIOIB30BaTh ® OCHOBHBIMH
KOMMYHHKAIHH B | TpaMMaTHYECKHe, | 3HaHUE KOMMYHHKATHB
YCTHOM M IHMCHMEHHOH | JIEKCHYECKME ¥ | HHOCTPAHHOIO HBIMH
(opmMax Ha PYCCKOM M | CTHJIMCTHYECKHE | S3bIKa B YCTHOM M | TpaMMaTHYECKH
MHOCTPAHHOM  SI3BIKAX | HOPMEI MMUCHEMEHHOM MH
JUIL  pelleHMs  3a]ad | U3y4aeMoro KOMMYHUKAIIUM, a | CTPYKTypaMH,
MEXIINIHOCTHOTO U | sA3BIKA; TaKKe Hauboee
MEXKYJIBTYPHOTO e JIeKCHYeCKHl | MPO(ECCHOHAIBHO | YIIOTPEeOUTENHH
B3aMMOJICHCTBUSL. MHHUMYM B | U ICATEIBHOCTH, BIMU B
00BEME OKOJIO | ® COCTaBHTh MUCBMEHHON U
1000  yueOHBIX | TyIOCCapuUit 10 | YCTHOM peuu;
JIEKCUIECKIX TeMaM 3aHSTHIA; HaBBIKaMHU
€IMHUILL OOILErO U | ® MOANEPKUBATH nepesoaa
TEPMUHOJIOTMYEC | JUAJIOT, BectH | HHbOpManuu
KOTO  XapakTepa | IUCKYCCHIO, npoeccuoHab
Ul peamu3alu | 0OMEHHUBATELCS HOTO XapakTepa
npo)eCcCHOHANIBH | MHEHUSMU, C UHOCTPAHHOTO
O ICATCABHOCTH; | MOHUMATh A3bIKa Ha
KYJIBTYPHO- ayTEHTHYHYIO pedb | PYCCKHIA,
UCTOPUYECKHE B HOpPMaJIbHOM | IICPEBOAA
peanud, HOPMBI | TeMIle NpU KUBOM | HHpOpManuu
PEYeBOro ITHKETA | OOIIEHUN u | mpodeccuoHab
CTpaHbI coaeprKaHue HOIr'0 XapaktTepa
U3y4aeMoro ayﬂno3annceﬁ; C pycckoro
SI3BIKA; SI3BIKA Ha
VHOCTPAHHBIN.

2. Conep:kanue ¥ CTPYKTYpa IMCHHIIIHHBI
2.1 PacnipenesieHne TPYA0EMKOCTH JUCHHUILIMHBI IO BHAaM padoT

OOmiast Tpy10éMKOCTh AUCHHUILIMHBI cocTaBisieT 9 3ad. ex. (324 vaca) Ha 1 kypce u 4 3au. en. (144
yaca) Ha 2 Kypce, UX paclpe/elieHre 1Mo BUaaM paboT MpeICTaBIeHO B Ta0IuIe:

1 kypc
Bun yae6HO# paboTh TpynoeMKOCTh, 4acoB
1 ceccust 2 ceccust | 3 ceccns | Bceero

KonTakTHasi padoTa, B TOM 4ncJje: 10 10,4 10,4 30,8
AyauTOpHBbIE 3aHATHS (BCEro)
JlaGopaTopHbIe 3aHATHS 10 10 10 30
Huas koHTaKTHAas padora:
KPIT 0,2 0,2 0,4
[Tpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,2 0,2 0,4
CamocrosiTejibHasi pa6oTa, B TOM YHCJI€: 98 93,8 93,8 286
ITpopaboTka yueOHOro MaTepHrasa 38 33,8 33,8 106
BeimoHeHe KOHTPOJILHON pabOTHI 30 30 30 90
[ToaroToBka K TEKyInieMy KOHTPOJIIO 30 30 30 90
KoHTpoJb: 3,8 3,8 7,6
IToaroroBka K 3K3aMeHy - - -
OO0mas TpyA10eMKOCThL | Yac. 108 108 108 324

B rom - ARCIC 08 108,4 108,4

KOHTaKTHasi padoTa

3a4. efl. 9




2 Kypc

Bun yae6HO# paboThI TpynoeMKoCTh, 4acoB
1 ceccus 2 ceccust | 3 ceccus Bcero

KonTakTHas padoTa, B TOM 4nce: 10 10,4 10,5 30,9
AyauTOpHbBIE 3aHATHS (BCEro)
JlaGopaTopHble 3aHITHS 10 10 10 30
HWNnas koHTaKkTHasA padora:
KPII 0,2 0,2 0,4
[Tpomexyrounas arrecranus (MKP) 0,2 0,3 0,5
CamocTosiTesibHasi padoTa, B TOM YHcJIe: 26 21,8 52,8 101
[TpopaboTka yueOHOrO MaTepuaa 8 7,8 20,8 36
BrInonHeHne KOHTPOJIBHOM PabOoTHI 8 7 15 30
[TonroroBka K TeKyIiemy KOHTPOJIIO 9 7 15 31
KoHTpoJib: 3,8 8,7 12,5
[ToaroToBka K FK3aMeHy - - -
OO6mas Tpya0eMKOCTh | Yac. 36 36 72 144

B TOM qyucie 36 36.4 725

KOHTaKTHasi padora

3a4. ell. 4

2.2 CTpyKTypa AUCHUIJIMHBI:
Pacnipenenenne BusoB yueOHOM pabOTHI M UX TPYIOEMKOCTH IO pa3jesiaM JUCIUTIITUHBL.
Tabmuna: I'octunuyHoe aeno 1 kype

Ne HaumenoBanue dopma TeKyIEero

pasnx pasena Coneprxanue paznena KOHTpOIS

cJia

1 2 3 4

1 Pronouns. Language skills: Personal, Obijective, | JII'3, KP

Possessive Pronouns

2 Plural  forms  of | Language skills: Rules of adding -s; | JII'3, KP
Nouns. Exceptions

3 Degrees of | Language skills: Rules of forming the | JIT'3, KP
Comparison of | degrees of comparison
Adjectives.

4 The Present Simple, | Language skills: Formation and use of the | JIT'3, KP
the Past Simple, the | Simple Tenses
Future Simple

5 the Present | Language skills: Formation and use of the | JII'3, KP
Continuous, the Past | Continuous Tenses
Continuous, the
Future Continuous

6 The Present Perfect, | Language skills: Formation and use of the | JIT'3, KP
the Past Perfect, the | Perfect Tenses
Future Perfect,

7 The Present Perfect | Language skills: Formation and use of the | JIT'3, KP

Continuous, the Past
Perfect Continuous,
the Future Perfect
Continuous

Perfect Continuous Tenses




8 The Passive Voice Language skills: Formation and use of the | JII'3, KP
Passives; by and with
9 Modal Verbs Language skills: can, could, may, might, | JII'3, KP
must, have to, should, ought to, need, and
their negative forms
2 Kypc
No
HanmenoBanue ®dopma TEKYIIETro
pasn Coneprxanue pasjena
pasjaena KOHTpPOJIA
clia
1 2 3 4
1 [ToBTOpEHHE Language skills: Formation and use of the | JII'3, KP
IrpaMMAaTHKH: the | Tenses in the active and passive voices.
Active Voice, the
Passive Voice.
2 Sequence of tenses. Language skills: Rules of sequence of | JII'3, KP
tenses.
3 Indirect Speech. Language skills: the use of the sequence of | JII'3, KP
tenses in the direct speech.
4 The Conditional | Language  skills:  three  types of | JII'3, KP
Sentences. conditionals, mixed conditionals.
5 Non-Finite forms of | Language skills: verbs followed by the | JII'3, KP
the Verb: The | infinitive.
Gerund.
6 Non-Finite forms of | Language skills: verbs followed by the | JII'3, KP, tect

the Verb:
Infinitive.

The

gerund.

2.3 Conep:xanue pa3aesoB (TeM) THCHUIIHHBI:
[To yueOHOMY TIaHY TAHHOW TUCIMIUTMHBI JICKIIMOHHBIC, TpaKTH4YecKue 3aHsaThs, a Takke KCP He
PEYCMOTPEHBI.

2.3.1 JlabopaTopHbIe 3aHATHS

Kypc 1-2
No
HanmenoBanue dopma TEKyIIEero
pasn pasziena Conepxanue pazaena KOHTPOIS
cjia
1 2 3 4
1 Pronouns. Types of Pronouns. Formation of the Plural | nekcuxo-
forms of Nouns. Exceptions. Countable and | rpammaruueckoe
Uncountable nouns. 3aganue Ne 1, KP
BapuaHT 1-2
2 Degrees of | Adjectives and Adverbs: formation and | nekcuko-
Comparison of | differences. Articles; -ed/-ing adjectives. | rpammaTHdeckoe
Adjectives. Formation of the Degrees of Comparison. 3amanne Ne 1, KP
Degrees of BapuanT 1-2,
Comparison of TecT 1
Adverbs.




3 The Present Simple, | Formation and use of the Simple and | mexcuko-
the Present | Continuous Tenses. rpaMMaTHYeCKOe
Continuous, the Past 3amanne Ne 2, KP
Simple, the Past BapuaHT 1-2,
Continuous, the Tect 1
Future Simple, the
Future Continuous
4 The Present Perfect, | Formation and use of the Perfect and | iexcuko-
the Past Perfect, the | Perfect Continuous Tenses. rpaMMaTH4eCcKOoe
Future Perfect, The 3amanne Ne 2, KP
Present Perfect BapuaHT 1-2,
Continuous, the Past Tect 1
Perfect Continuous,
the Future Perfect
Continuous.
5 The Passive Voice. | Formation and use of the Passive Voice. JICKCHKO-
Modal Verbs. Modals (requests and offers) rpaMMaTH4YeCKOE
Modals (obligation) 3amanne Ne 2, KP
Modals (possibility) BapuaHT 1-2,
Tect 1
6 Sequence of tenses. The principles of the Sequence of tenses. JICKCHKO-
rpaMMaTHYECKOE
3aganue Ne 3, KP
BapuaHT 1-2,
TecT 2
7 Indirect Speech. Indirect questions. Indirect requests and | mexcuko-
orders. rpaMMaTH4€eCKOC
3aganue Ne 3, KP
BapHuaHrt 1-2,
TecT 2
8 The Conditional | Types of the Conditionals. Mixed | nexcuko-
Sentences. Conditionals. rpaMMaTH4YeCcKoe
3aganue Ne 4, KP
BapHuaHT 1-2,
TecT 2
9 Non-Finite forms of | Forms of the Infinitive and Gerund. The use | nekcuko-
the Verb: The | of the Verbals after certain verbs. rpaMMaTHYECKOe
Infinitive. The 3aganne Ne 4, KP
Gerund. BapuaHr 1-2,
TecT 2

2.4 IlepeyeHb y4eOHO-MeTOAUYECKOr0 olecrmevYeHHsl AJIsi CAMOCTOSATENbHOH PadoThI
00y4aroIUXCcH M0 JUCUHUILIIMHE (MOTYJII0)

[Tepeuensb yueOHO-METOINYECKOTO 00ECTICUeHUS JUCIUILTAHBI 110

Ne Bun CPC BBITIOJITHCHUIO CAMOCTOSITEIIbHON PabOThI

1 2 3

1. [IpopaboTka Anunyiiko, E.A. AHTTUHCKMA S3BIK: KOHTPOJIbHBIE pPaOOTHI
y4eOHOT0 CTYACHTOB 2-3 KypCOB 3a0YHOI'0 OTJEICHUS

Marepuaa Mo3zoneéa, M.A. AHrmMACKUN S3BIK: KOHTPOJIBHBIE paOOTHI s

IS




CTYIEHTOB 1 Kypca 3a04HOT0 OTAeNICHUs

Mowmnsea, E.B. AHIIuiCKHN 43bIK: TypU3M, T'OCTEIPUHUMCTBO,
IJIaTEeKHBIE CPEJICTBA : yueOHOe nocobdue

boviukosa O.H. Kynux O.B. AHramiickuii s3b6IK B MpOo(ecCHOHATbHON
chepe aesrenbHOCTH (IUIsI MEKIYHAPOAHOTO TypH3Ma W HMHAYCTPUH
TOCTEHIPUUMCTBA) yueOHoe nocobue

TecroBble 3amaHuMs MO aHMVIMHCKOM TpamMMmaTHKe :  ydeOHo-
Meroaudeckoe mocobue / aBT.-coct. E.B. Conomnosa, /[.M. MBaHoBa,
A.B. IllabanoBa ; MunuctepcTBo oOpa3oBaHus W Hayku Poccuiickoit
denepauuu U ap.

KoMIuiekT nmpakTudeckux 3aJaHuil MO pasjienaMm; KOMIUIEKT 3aJaHuil
TEKYIIEro KOHTPOJIS.

Breinosninenue Anunyiiko, E.A. AHTIUMHACKUN S3BIK: KOHTPOJBHBIE pPAOOTHI s
KOHTPOJIBHOU CTYJEHTOB 2-3 KypCOB 3a04YHOT'0 OT/EJICHUS
paboThI Mosonesa, H.A. AHIIMACKHIA S3BIK: KOHTPOJbHBIE PAOOTHI IS

CTYZIEHTOB | Kypca 3a04HOTO OT/AENICHUS

Mowmnsea, E.B. AHITMUHACKUN S3bIK: TYpPU3M, TOCTEIPUUMCTBO,
IJIATeKHBIE CPENICTBA : yueOHOE TTocoome

bviukosa O.H. Kyaux O.B. AHrnuiickuil si3bIK B MpodecCHOHATbHON
chepe mestenbHOCTH (JUISI MEXIYHAPOIHOTO TypH3Ma M HHAYCTPHH
TOCTENPUUMCTBA) yuebHoe nocobue

KommiekT mpakTu4ecKkux 3aJaHuil o pasjesiaM; KOMIUICKT 3aJaHui
TEKYLIEro KOHTpoJisd. KOMIUIEKT MpakTHYEeCKUX 3aJaHuil IO pa3jienam;
KOMIUICKT 3aJJaHUH TEKYIIET0 KOHTPOJIS.

Y4yeOHO-METOANYECKUE MaTepUaIIbl JJIsI CAMOCTOSITEIBHOM PabOThl 00YJArOIIUXCS U3 YUCIIa

UHBAJIUIOB M JIMII C OTPaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU 370poBbi (OB3) mpenocraBistoTcs B
dbopMax, aJanTUPOBAHHBIX K OTPAaHUYEHUSIM UX 37J0POBbS U BOCIIPUATHS HUH(POpMALIUU:

Jlist T ¢ HapyIIEHUSIMH 3pEHMSL:

— B ieyaTHOM (popme yBeIMUEHHBIM HIpUPTOM,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JIist L ¢ HapyIeHUsIMHU CITyXa:

— B I1e4aTHoOM (opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUnist a1 ¢ HapyIIEHUsIMHM OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amnmapaTta:
— B ieyaTHoO! opme,

— B (hopMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

ﬂaHHBIfI MEPCUCHb MOXKET OLITH KOHKPETHU3UPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTUHI'CHTA O6yanOHIHXCH.

3. O6pa3oBarejibHbIE TEXHOJIOTHU

B mnpomecce ocBoenus muctuuriinHbl «MHOCTpaHHBIN S3BIK» HCIOJNB3YIOTCS CIEIYIONINE

06pa3OBaTCJ'IBHBIe TCXHOJIOTHUH:

CTaHJapTHbIE METOAbl OOyueHUs — Ja0OpaTOpHBIE 3aHATHA C OOBSICHEHHEM TEOPETHUECKOTO
Mmarepuana (HampuMep, IpaMMaTH4yecKue IpaBuia, (OHETHUECKHE IpaBWiIa apTUKYIALUU
3BYKOB), 00CYXJIEHHE, NMPOBEPKa JOMAIIHET0 33aJaHMs, KOHCYJIbTAIIMU MPETOAaBaTelsl, aHAIN3
omMOO0K, HAITUCAHHUE TPOBEPOYHBIX U TECTOBBIX PaboOT;

METOAbl O0Yy4YeHHUs C NMPUMEHCHHEM HWHTEPaKTHBHBIX ()OpM 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHIA:
JICTIOBBIE U POJIEBBIE UTPBI, «MO3TOBOU IITYpM», pa300p KOHKPETHBIX CUTYaIUH.

Ui JIMI C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTAMH 3JI0POBbS MPEIYCMOTpPEHA OpraHU3aLMs
KOHCYJIbTALIUI C UCIIOJIb30BAHUEM JJIEKTPOHHOM MTOYTHI.



Tabmnuua 4

Bun 3ansaTus Hcnonp3yemble MHTEpAKTUBHBIE 00pa30BaTeIbHbIE Koin-Bo
Kypc
(J1, TP, JIP) TEXHOJOTUH 4acoB
«MO3TOBOM IITYpM», pa3dop © 0O0CYyKIeHUE 5
1 JIP KOHKPETHBIX CHUTYyalluid, aKTUBU3ALMS KIKOYEBBIX
MOHATHUM (TpaMMaTHYECKUX U TEMAaTUYECKHX ).
«MO3TOBOM  WTYypM», pazdop © 00CyXIeHHe S)
2 JIP KOHKPETHBIX CUTYyallud, aKTHUBU3ALUS KIIOYEBBIX
MOHATUH (IrpaMMaTHYECKUX U TEMAaTUYECKUX).
Hmoeo: 10
HuTepakTuBHBIE 00pa30BaTeIbHbIe TEXHOJIOTHH, UCIIONB3YEMbIC Ha 3aHATUIX
Ne HaumeHnoBanue pa3aenon Kon-Bo HHTepakTUBHBIE TEXHOJIOTUU
pasn 9acoB
ena
1 2 3 4
Pronouns. 1 «MO3TOBOM HITYPM, pazbop u
1 Plural forms of Nouns. 00CyXJIeHHEe  KOHKPETHBIX chyauHﬁj
AKTUBU3ALIHS KITIOYEBBIX MIOHSTHIA
(rpaMMaTUYECKHX U TEMATUYECKHX )
Degrees of Comparison of 1 «MO3TOBO HITYPM», pazbop "
2 | Adjectives. OOCYXICHHE  KOHKPETHBIX  CHTYAIlHH,
AKTUBU3AIHI KIIFOYEBBIX TOHATUH
The Present Simple, the Past 2 «MO3TOBOM HITYPM», pazbop "
Simple, the Future Simple OOCYXXICHHE  KOHKPETHBIX  CHUTYAIIHH,
the Present Continuous, the Past AKTUBU3ALUA KJTFOUEBBIX IMOHATHN
Continuous, the Future (TpaMMaTHUYECKUX M TEMAaTHYCCKHX )
3 Continuous
The Present Perfect, the Past
Perfect, the Future Perfect,
The Present Perfect Continuous,
the Past Perfect Continuous, the
Future Perfect Continuous
The Passive Voice 1 pa3dop U  0OOCyXJIeHHE KOHKPETHBIX
4 CUTyalluid,  aKTHBH3AIWsS  KIFOYEBBIX
MOHATUI (rpaMMaTHUECKUX u
TEMaTHYECKHX )
5 The Modal Verbs 1 aKTUBHU3ALUA KITIOUEBBIX MMOHSTUNA
(rpaMMaTHYECKHX M TEMATUIECKUX)
The Sequence of tenses 1 pa3dop U  0OOCyXJIeHHE KOHKPETHBIX
5 CUTyalluid,  aKTHBH3AIWs  KIFOYEBBIX
MOHATUI (rpaMMaTHUECKUX u
TEMaTUYECKHX )
The Indirect Speech 1 «MO3TOBOH HITYPM, pazbop u
7 0o0CyX/IeHHE  KOHKPETHBIX  CHUTYallui,
AKTUBU3AIM KIIIOYEBBIX TOHATUH
The Conditional Sentences 1 «MO3TOBO HITYPM, paszbop u
8 0o0CyXJleHHe  KOHKPETHBIX  CHUTYallHid,
AKTHUBH3AILIMSI KIIFOUEBbIX MOHITHH




Non-Finite forms of the Verb: 1 «MO3TOBOM
The Infinitive. The Gerund. 0o0CyXJleHHe  KOHKPETHBIX  CHUTYallHid,
AKTHUBU3ALMsI KJIFOYEBBIX MOHSITHUI

HITYPM, pazbop U

4. OueHoYHble CpeaCTBAa JJIf TEKYLIero KOHTPOJISl yCIeBAeMOCTH, NMPOMEKYTOYHOM
arrecTaumnu
Texymuii KOHTPOJIb W OLIEHKAa pPE3yJbTaTOB OCBOCHMSI JUCHUIUIMHBI OCYHIECTBIISIETCS
npernojiaBaTesieM B IPOLEcce MPOBEACHUS J1a0OpPaTOPHBIX 3aHATHH M 1O  pe3ylbTaraM
TECTUPOBAHUS, a TAKXKE BBIMOJHEHHUS OOYdYalOIIUMUCS JOMallHeld paboThl, WHIMBUAYAIbHBIX
3a/laHui, HalMCaHUsl IPOBEPOUYHBIX padOT (JIEKCUKO-IPaMMaTUYECKUE 3aaHUS U T.II.

4.1. DOoHABI OLIEHOYHBIX CPpeaCTB 1Jisl MPOBECACHUSA TEKYIIECI0 KOHTPOJIA.

Ne KonTposmupyembiii KOMIOHEHT dopmbI U/ WK cpencTBa
KOHTPOJIS

1 KouTtponb ypoBHS CcHOPMUPOBAHHOCTH SI3BIKOBBIX | TecTHpoBaHHUE, JIEKCHUKO-
HABBIKOB M YMEHHH B 001acTu (POHETHKH, JIEKCHKH, | TpaMMaTHYECKUE 3a/IaHHs,
rpaMMaTUKd H3Y4aeMOT0 HHOCTPAHHOIO S3bIKa JIJIs
peayi3alliM  COLMAJIbHOIO  B3aUMOJICHCTBUS  Ha
M3y4aeMOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE

2 Koutponr ypoBHs cdhopmupoBaHHOCTH  yMeHUW | MOHOJIOTHYECKHe
WHOSI3BIYHOTO OOIICHWS B YCTHOW M TNHCHMEHHOH | BHICKA3bIBAaHUS B YCTHOU WA
dopmax  (roBopeHHe, THUCHMO) B  CHUTyallUsAX | TUCbMEHHOU (hopmax;
MEXIJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO COIIHALHOTO
B3aMMOJICHCTBHS HAa H3y4a€MOM HWHOCTPAHHOM SI3BIKE

3 KouTtpons ypoBHS chopMHpOBaHHOCTH HaBBIKOB, | [lepeBoj ¢ aHrimiickoro Ha
yMEHHUH,  CHOCOOHOCTEH  CO3JaHMs  IOHSATHBIX, | pyCCKUM; IIepecKka3 TeKcTa
KOPPEKTHBIX,  TEPMHUHOJOTHYECCKH  HACBHIMEHHBIX
TEKCTOB npodeccuoHaIbHON TEMaTHKU Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE W Ha POJHOM SI3BIKE Kak
CJIEICTBUE NEPEBOJIa C MHOCTPAHHOTO

4 KoHuTponb ypoBHS c(hOpMHUPOBAHHOCTH pelENTHUBHBIX | TecTupoBaHue
BUJOB  pPEYEBOH  NEATENBHOCTH  (YTEHHE |
ayIupoBaHWE), B TOM YHWCJIE M B paMmKax OymyIiei
poeCCHOHATILHOM JIeATeIbHOCTH

5 Koutpons ypoBHs cdopmupoBaHHOCTH  yMeHuU# | TectupoBaHue

HUCIIOJIB30BaTh HpO(I)CCCI/IOHaJ'IBHO-OPHCHTI/IpOBaHHHC
Cp€acTBa MHOCTPAHHOI'O A3bIKa I OCYHICCTBJICHUA
conuaJibHOIro BSaHMOHeﬁCTBHH Ha n3ydyacMoM
HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB.

DoHIBI OLICHOYHBIX CpCACTB I aTTCCTAluN o6yqa101u1/1x051.

Paznen (Unit) KomnereHnmuu O11eHOYHBIE CPE/ICTBA
Pazgen 1 Pronouns. OK-5 JIT'3, KP, tect

Plural forms of Nouns.

Paznen 2 Degrees of Comparison of OK-5 JII'3, KP, tect
Adjectives.

Pasznen 3 The Present Simple, the Past | OK-5 JII'3, KP, tect

Simple, the Future Simple

the Present Continuous, the Past
Continuous, the Future Continuous
The Present Perfect, the Past Perfect,
the Future Perfect,




The Present Perfect Continuous, the
Past Perfect Continuous, the Future
Perfect Continuous

Pasnen 4 The Passive Voice OK-5 JII'3, KP, tecr
Pasznen 5 The Modal Verbs OK-5 JII'3, KP, tect
Pasnen 6 The Sequence of tenses OK-5 JII'3, KP, tecr
Pasnen 7 The Indirect Speech OK-5 JII'3, KP, tect
Pasznen 8 The Conditional Sentences OK-5 JII'3, KP, tect
Pasznen 9 Non-Finite forms of the OK-5 JII'3, KP, tect

Verb: The Infinitive. The Gerund.

IIpumepHble 3a1aHus 1JI MUCbMEHHOT0 TECTUPOBAaHMS (TecTa)
no qucuuiuinae MHoCTPaHHBIH A3bIK

TEST Ne 1
I. Choose the correct variant.
1. Mike is looking for ...job.
a.a b. the c.an d. -
2 Could you close ... window, please.
a. a. b. the c. an d. -
3. I want those books. Please give ... to me.
a. they b. them c. those d. these
4. We are going for a walk. You can go with ....
a. we b. us c. our d. ours
5. It was 10 o'clock. I ... leave.
a. must b. had c. have to d. had to
6. It was a through train so we ... change trains.
a. mustn't b. hadn't c. didn't have to d. had not to
7.You should ... alone at night.
a. not drive b. not to drive c. don'tdrive d. not driven
8. You'd, better... out alone at night
a. nottogo b. don't go C. hotgo d. didn't go
9. She is a kind of person ... likes to go to parties.
a. which b. who c. whom d. where
10. A vegetarian is someone ... doesn't eat meat.
a. whom b. who c. which d. whose

I1. Open the brackets, using the verbs in the correct tenses.

Litter Is a Problem In Our Cities
Litter (31 be) garbage — like food, paper, and cans - on the ground or in the street. Where many
people (32 live) together, litter (33 be) a problem. People (34 not put) always their garbage in the
garbage can. It's easier to drop a paper than to find a garbage can for it. But litter (35 be) ugly. It (36
make) the city look dirty, and it (37 spoil) the view.

I11. Choose the correct variant:

53. a) Excuse me, but do you wait for someone? b) Excuse me, but have you waited for someone? c)
Excuse me, but do you waiting for someone? d) Excuse me, but are you waiting for someone?

54. a) At the travel agency they telling you when the train leaves. b) At the travel agency they tells
you when the train leave. c) At the travel agency they will tell you when the train leaves. d) At the
travel agency they tell you when the train leaving.



55. a) Usually nobody smoke in this room because mother not likes it. b) Usually nobody smokes in
this room because mother like it not. ¢) Usually nobody smoke in this room because mother doesn’t
like it. d) Usually nobody smokes in this room because mother doesn’t like it.

Kpurepun oneHku:

- OILIEHKA «OTJMYHO» BBICTABIIACTCA CTYACHTY, €CJIM KOJIMYECTBO IPABUIBHO BBIMOJHEHHBIX
3aganuii cocrasiseT oT 85 1o 100 % ot 0011ero KoJnuecTBa 3aJaHuii;

- OIICHKa «XOPOIN0» BBICTABJIACTCS CTYACHTY, €CIM KOJHUYECTBO IIPABHIILHO BBITOJHEHHBIX
3aganuii cocrasisier oT 70 10 85 % ot 0011ero KOJIMYeCTBa 3aaHulg;

- OIICHKa «YyAOBJIETBOPHTEJIbHO» BBICTABISCTCS CTYJICHTY, €CJIM KOJMYECTBO IPaBUIBHO
BBIMTOJIHEHHBIX 3aJlaHUH cocTaBiisieT oT 55 mo 70 % ot o011ero KoJau4ecTna;

- OIICHKA «HEYJIOBJIETBOPHUTEJIBLHO» BBICTABISACTCS CTYICHTY, €CIH KOJUYECTBO IPABHIBHO
BBITNIOJIHEHHBIX 3a/1aHUi HUKE YPOBHS 55 % OT 00I11ero KOJIN4EeCTBa.

[IpuMepHBbIe JIEKCHKO-TPAaMMaTHYeCKHe 3a1aHUs
1o AucuuIuInHe MHOCTpaHHBIH A3BIK

1. Give English/Russian equivalents of the words below:

1. TpaaMUIMOHHBINA MONAPOK 2. OKpY)Karommias cpepa 3. 4eK, KBUTAHIUA 4. cyeT 5. mMpuHUMAaTh
ydactue B 6. B3uMatp (1iaty) 7. 3alMTHBIC 04YKH 8. Tpaxuuus, oObrdail 9. 3arpsA3HsTh/3arps3HeHUe
10. coxpansrte 11. Bemb, npeamer 12. uHoctpanHblit / mHOCTpaHen 13. cOCTOSATHCSA/TIPOBOAUTHCS
14. Beironnast caenka/mokynka 15. comepxkarts 16. to overcharge 17. currency 18. to convince 19.
flight attendant 20. to recognize 21. to mention 22. lake 23. self-catering 24. departure 25. to cause
26. to board 27. tag 28. previous 29. to represent 30. to pay a fee

2. Vocabulary: Find the ""odd one out".

1. full-board half-board all-inclusive

2. amenities facilities services

3. operators competitors rivals

4. hire rental purchase

5. travel agents timeshare developments tourist complexes
3. Complete the text below with these words.

architecture// destination// port of call// scenery// sightseeing// vehicle

1 inIndia is amazing because the country is a land of contrasts. There's the wonderful 2
of buildings like the Taj Mahal, as well as the stunning 3___ tropical rain forests, deserts and
beautiful beaches. Make New Delhi your first 4 then hirea(n) 5 __ to explore the rest of the
country. It'sagreat 6 for tourists.

4. Choose the correct words.

The Giant's Causeway

So, being the world (1) traveller / visitor that you are, you think you’ve seen all the
worthwhile (2) sites / positions the globe has to offer? Well, perhaps you should think again.
Northern Ireland, and more specifically County Antrim, has a well-kept secret that it is more than
willing to share with those tourists who like to get off the beaten (3) road / track. Wherever you go
in picturesque County Antrim, the scenery is delightful, but the Giant's Causeway in Moyle is not to
be missed. Consisting of approximately 4,000 interlocking stone (4) rows / columns, the Causeway
stretches from the base of the cliffs straight out into the sea. Legend, and the Causeway’s unique (5)
formation / range, suggests that the ‘stepping stones’ were thrown there by the Irish warrior Finn
McCool as a (6) way / method of travelling to Scotland to fight his enemy, Benandonner. Whether
of natural or mythical origin, the Causeway is a must-see for all tourists or travellers.

5. Translate the following sentences into Russian.

1. Never mind its chilly name — as a travel destination, Iceland is hot! 2. After a long day’s



sightseeing, visitors can relax in the lagoon’s steaming hot water, which has an average temperature
of about 38°C. 3. There is a range of outdoor activities to enjoy elsewhere in the country,
particularly along the coast. 4. And finally, no trip to Iceland would be complete without a visit to
the Golden Circle.

6. Choose the correct form of the verb.

1. Gum is chewed / be chewed all over the world.

2. Henry Hobhouse wrote / is written 'Seeds of Change'.

3. Cotton was picked / picked by slaves.

4. Has my camera repaired / been repaired?

5. Tobacco was come / came to Europe in the 16th century.

7. Write the sentences and questions in the passive.

1. They make Seat cars in Spain. Seat cars are made in Spain.

2. Do they grow rice here? __rice

3. He will make the film next year. The film

4. Have American Indians smoked tobacco for a long time? __ tobacco

5. They took slaves to the West Indies. Slaves

8. Choose the correct letter.

1. Guests ... pay their bill before they leave the hotel.

a don't have to b must C mustn't

2. Do you ... finish this today?

a should b have to C must

3. You ... bring a hairdryer. There is one in every hotel room.

a shouldn't b mustn't c don't have to

4.You ... forget to call me on my birthday.

a mustn't b should ¢ must

5. He wants to keep fit so he ... walk not drive.

a shouldn't b should c doesn't have to

9. Complete the sentences with the modal verbs in the box. Use each one once only.
don’t have to have to must

mustn't should shouldn't

1. You forget to take your antibiotics.

2. If you want to be fit, you _ smoke.

3. My baby has an infection - 1 ____ call the doctor.

4. He doesn't think his wife __ buy a new car.

5.You ___ do the washing-up, come and sit down!

10. Choose the correct modal verbs.

1. ‘I’ve got a temperature and I feel awful.” ‘I think you must / should go to bed.’
2. When you go to another country, you should / must take your passport.

3. You shouldn’t / mustn’t steal money.

4. Before you can go to university, you should / must get the right qualifications.
5. We don't think you must / should use your phone in the cinema.

11. Choose the most suitable word underlined.

I don’t think you could / should tell anyone yet.

| couldn’t / shouldn’t possibly leave without paying.

That mustn’t/can’t be the hotel Jane told us about.

There are times when the traffic here can / could be really heavy.

We are enjoying our holiday, though the weather could / must be better.

2. Use the information to write first conditional sentences.

If you (drive) too fast, you (have) an accident.

PR OOk E




If he (have) enough money, he (buy) a flat.

If she (not pass) her exams, she (have) a gap year.

If I (not visit) my sister this weekend, | (see) her new baby.
If I (find) your keys, I (post) them to you.

oW

Kpurepun onenkn:

- OIICHKAa «OTJHYHO» BBICTABISICTCS CTYIEHTY, €CIU KOJMYECTBO MPABHJIBHO BBINOJHEHHBIX
3aganuii cocrasigeT oT 85 mo 100 % ot o011ero Koau4yecTBa 3aJaHui;

- OLIEHKa «XOPOLI0» BBICTABISIETCS CTYJEHTY, €CJIMA KOJIMYECTBO MPABUIBHO BBIMOJHEHHBIX
3agaHuii cocrasigeT oT 70 o 85 % oT 0011ero Koau4yecTBa 3aJaHui;

- OIEHKA «YAOBJIETBOPUTEJIbHO» BBICTABIISICTCS CTYJIEHTY, €CJIH KOJIMYECTBO IPABUIBHO
BBIIOJIHEHHBIX 3aJaHul cocTaBigeT oT 55 mo 70 % oT 00111ero KOJIN4eCTBa;

- OIICHKAa «HEYA0BJETBOPUTEIbLHO» BBICTABIACTCS CTYJIEHTY, €CJIH KOJUYECTBO MPaBUIIBHO
BBIMIOJTHEHHBIX 33/IaHUN HUXKE YPOBHS 55 % 0T 001I1ero KoJInyecTna.

KommnuiekT 3axanmii 1y KOHTPOJIbHOI padoThI
no gucuuiuimHe MHocTpaHHbIil A3BIK

KOHTPOJIBHBIE PABOTBI J1JIAA I KYPCA
Ceccus 2

Bapmuanr 1

I. Grammar

1. Putthe verbs in brackets into the correct form.

1. Michael (know) German rather well. He (want) to know English, too, but he (have) little
time for it. 2. Hello, Pete, where you (go)? — I (hurry) to school. 3. He (spend) last summer in the
country. 4. She (come) from school an hour ago. At the moment she (do) her homework. 5. What
you (buy) at the shop tomorrow. 6. Take your raincoat with you. I am afraid it (rain) in the evening
and you (get) wet through. 7. It (be) cold in autumn. It often (rain). A cold wind often (blow). 8.
The lecture hasn’t begun yet and the students (talk) in the classroom. 9. Yesterday his friend
(return) from the south. 10. What you (do) here at this late hour? — I (translate) this article.

2. Translate into English using the correct tenses of the verbs.

1. Jletu Bcerna eaar mHoro koHget. 2. I'ne Auna? — OHa ceifuac rotoBut odea. 3. Koro Tel
Buepa Bujen B napke? 4. Mbl He MoOieM Ha KOHIIEPT, IOTOMY YTO MbI He Kymwiud OouneTsl. 5. OH
caM IpuMeT pelieHue. 6. 5 yxxe codpai BCro HHPOPMAIUIO — TENeph Mbl MO>KEM MHCATh CTAThIO.

3. Translate into English using the correct plural form of nouns.
1. 'oBopSIT, YTO KEHIIUHBI-BOAUTENU OOJIee aKKypaTHBI, YeM MY)KUuHBL. 2. Buepa kot Bech
JIeHb HaOJoal 3a MplmaMu. 3. JleTu oueHb JIOOUIU 3TOT MyabThMIbM. 4. B 3TOM 300napke *uiu
OBIIbI, OJICHU M IUKUE TYCH. 5. Y Hee 3aMep3JIi HOTH, a 3yObl CTYy4JaJId OT XOJI0/1a.
4. Complete the sentences using the most appropriate form of the adjectives in brackets.
1. Today the weather is (cold) than it was yesterday. 2. This book is (interesting) of all 1 have
read this year. 3. January is (cold) month of the year. 4. My sister speaks English (bad) than I do. 5.
Which is (hot) month of the year? 6. Which is (beautiful) place in this part of the country? 7. This
good-looking girl is (good) student in our group. 8. As he went on, the box became (heavy) and
(heavy). 9. Is the word ‘newspaper’ (long) than the word ‘book’? 10. It is autumn. Every day the air
becomes (cold), the leaves (yellow).
5. Translate into English using the appropriate forms of the pronouns.
1. Mue xapko. 2. Bl coobmunu um 3ty HoBocTh? 3. [Tomorure MHe, noxanyiicra. 4. Otnait
emy ero pyuky. 5. Ham xouercs moGwiBaTh B [lapmke. 6. D10 He MX Kitoy, a Haul. 7. Kakoii y Hee



anpec? 8. [TocmoTpute Ha 3TOTO €X%a. Ero xomouku moxoxu Ha uribl. 9. Jlalite Mue Bame ¢oro, a
s 1am BaM cBoe. 10. 51 aukoraa He Buen Bamero coiHa. [lokaxure MHe ero ¢oto.
6. Translate into English using the correct tenses of the verbs.

1. Moit crapmmii 6paT BepHYJCS M3 MIKOJBI U MbI MOLUIMA TYNATh. 2. MHe 3akpbiTh OkHO? B
KOMHaTe yepecuyp XosoaHo. 3. UTo Tbl coOupaeniscs aenarb B BockpeceHbe? 4. UTo ThI enai, Koraa s
3BoHMII TeOe? 5. OceHbro 4acTo uieT n0xkab. 6. JkoH Bee eme paboraer B caxy. 7. Eciu oten kynut
HOBYIO MallIMHY, MBI ToeZieM Ha Mope. 8. Tom 3aBTpa He OyJeT urpatb B TEHHHUC, TaK Kak BUepa OH
clioMaln pyky BO BpeMs TpeHupoBku. 9. Korna st mpoxoann Mumo, BUJEN B BauieM okHe cseT. 10. 51
3aKOHYMJI [TMCATh COUMHEHUE U TIO3BOHUII JIPYTY.

Il. Reading Comprehension
Text1

HOSPITALITY THROUGH CENTURIES

The word hospitality comes from ‘hospice’, an old French word meaning ‘to provide care and
shelter’. The first institutions of this kind, taverns, had existed long before the word appeared. In
Ancient Rome they were located on the main roads, to provide food and fresh horses and overnight
accommodation for officials and couriers of the government with special documents. The
contemporaries proclaimed these inns to be ‘fit for a king’. That is why such documents became a
symbol of status and were subject to thefts and forgeries.

Some wealthy landowners built their own taverns on the edges of their estates. Nearer the cities,
inns and taverns were run by freemen or by retired gladiators who would invest their savings in this
business in the same way that many of today’s retired athletes open restaurants. Inns for common folk
were regarded as dens of vice and often served as houses of pleasure. The owners were required to
report any customers who planned crimes in their taverns. The penalty for not doing so was death. The
death penalty could be imposed merely for watering beer!

1.  Give Russian equivalents and use them in the sentences of your own:

hospitality, to provide care and shelter, to be subject to thefts and forgeries, to be regarded as,
common folk, to be run by, ordinary travelers, private households, the favored method of
transportation, the fare.

2. Give English equivalents use them in the sentences of your own:

COBPEMEHHUKH, BOT MMOYEMY, HHBECTHPOBATh CBOU COEPEKEHHS, CMEPTHAS Ka3Hb, YIIEAIINANA
Ha TICHCUIO/B OTCTaBKy, IleJIb/HAMEpPEHHE, MPUIOPOKHBIE TOCTHHHUIIBI/TIOCTOSIIBIE JABOPBI,
3aBCET/IaTall/TIOCTOSTHHBIN TTOCETHTEINb, Pa300PUMBHINA/IPUBEPEUTUBBIN, MyTEMIECTBAE U3 ... B ...
3aHUMAJIO ... THEH.

3. Write out from the text the whole sentences which contain the words and phrases
given below and translate them into Russian:

to provide food and fresh horses and overnight accommodation, to be required to report, the
pilgrims preferred to stay in, with several stopovers, to purchase from the house.

4.  Answer the following questions on the text:

1. What is the origin of the word ‘hospitality’?

2. Where were the ancient Roman taverns located?

3. What was the most important function of a Roman tavern?

4. Who ran the inns and taverns situated nearer the Roman cities?
5. What did the contemporaries say about these places?



Text 2

DEVELOPMENT OF MASS TOURISM

The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War Il. Tourism is a risky business: capital investment
can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be short and can be
disrupted by economic difficulties within a country and in neighbouring countries or by cool, rainy
weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to attract tourists, not only among
different countries but also among the resorts within each country.

Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange. Enormous
sums of money are injected into the economies of some nations by winter and summer tourism.
Employment opportunities in the service sector increase substantially. The tourist trade is one of
most important sources of employment and revenue and is served by numerous hotels and
boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many cities are also important
centres for international conferences and exhibitions.

1.  Give Russian equivalents and use them in the sentences of your own:

the development of mass tourism, furthermore, fierce competition, to attract tourists, resorts,
to inject into, winter and summer tourism, tourist trade, sources of employment, revenue,
boardinghouses, youth hostels, centres for international conferences and exhibitions, to increase
steadily, the lack of, thus, to be actively encouraged by, wealthy foreigners, through all seasons,
firmly.

2. Write out from the text the whole sentences which contain the words and phrases
given below and translate them into Russian:

tourism is a risky business, tourism is a growing industry, employment opportunities, it is
becoming a part of governmental policies, tourism supports the many small businesses.

3. Answer the following questions trying to use the topical words and phrases:

1. What has been the most significant economic change for many countries of the world since
World War 11?

2. Why is tourism considered to be a risky business?

3. Prove that tourism trade is the one of most important sources of employment and revenue.

4. Name as many types of tourist accommodation as you can.

5. Why has the tourist industry been actively encouraged by the authorities in many countries?

6. Using your own words explain why tourism supports many small businesses that provide
food, lodging, fuel, and other supplies and services.

Kpurepun onenkmn:
- OIICHKAa «OTJHYHO» BBICTABIISCTCS CTYJICHTY, €CIU KOJHMYECTBO TPABWJIBHO BBITOJHEHHBIX
3agaHuii cocrasiseT oT 85 1o 100 % ot 001ero KoIuuecTBa 3aIaHuii;
- OIIGHKa «XOPOII0» BBICTABISIETCS CTYIEHTY, €CJIA KOJWYECTBO MPABUIBLHO BBITIOJHEHHBIX
3agaHuii cocrasiseT oT 70 1o 85 % ot o01ero KoIMYecTBa 3aJaHul;
- OIIEHKa «Y/AOBJIETBOPUTEJIbHO» BBICTABISIETCS CTYJACHTY, €CIH KOJWYECTBO MPABUIBHO
BBINIOJHEHHBIX 3aJaHuii cocTaBisieT oT 55 10 70 % oT 00I1ero KoJIMUecTBa;
- OIICHKAa «HEYA0BJIETBOPUTEJIbLHO» BBICTABISACTCS CTYJICHTY, €CIH KOJWYECTBO MPaBUIBHO
BBINOJIHEHHBIX 33JJaHUN HIDKE YPOBHS 55 % 0T 00111ero Koin4yecTsa.

4.2 ®oHJ OLIEHOYHBIX CPeJICTB A5 MPOBeIeHNs MPOMEKYTOYHOH aTTeCTAlNU.
TpeOoBaHus K 3a4eTy U IK3aMEHY
[TpomexxyrouHoit (opMoil KOHTpPOJISL 3HAHMHA CTYJEHTOB OYHOH (OpMBI OOY4YEeHHs IO
nucnurnHe «MHOCTpaHHBIN S3bIK» siBIIsieTCs 3a4eT (1-3 ceMecTp) u aK3aMeH (4 cemecTp).



3ayer BKJIIOYAET CJeAYIONIUE 3aJaHUS:

1) Tecr Ha TPOBEPKY COOTBETCTBUS YPOBHA C(HOPMHUPOBAHHOCTH  WHOS3BIYHBIX
T'paMMaTHYCCKUX, JICKCUICCKUX HABBIKOB U yMeHI/Iﬁ pcajin3annmn WHOSI3BEIYHON KOMMYHUKAIIUH;

2) MOHOJIOTUYCCKOC BBLICKA3bIBAHHUEC B CUTyallUAX MCKIMYHOCTHOIO MU MCKKYJIBTYPHOI'O
B3aHMOHeﬁCTBHH Ha U3y4a€MOM HMHOCTPAHHOM A3BIKC B paMKaX U3Y4YCHHBIX TCM.

3aueT mpemycMaTpuBaeT MPOBEPKY KauecTBa 3HAHWK M C(HOPMUPOBAHHOCTH YMEHHHA B
oOJacTu:

1) NHOA3BIYHBIX (bOHCTPI‘IGCKI/IX, TpaMMAaTH4YCCKUX, JICKCHUYCCKHUX HABBLIKOB U YMGHI/Iﬁ JJIS
pcajm3anuunu MHOSI3BIYHOH KOMMYHHUKAaIlMK Ha OCHOBE TOJICPAHTHOI'O BOCIPHATHUA ISTHHUYCCKHUX,
KOH(ECCHOHATBHBIX U KYJIbTYPHBIX pa3IHunii;

2) YMEHHMH HWHOS3BIYHOrO OOIIEHHWS B YCTHOM W MHCHhbMEHHOW (opMax B CHUTYyaIUsAX
MCKIIMYHOCTHOT'O U MCKKYJIbTYPHOTO BSaHMOHeﬁCTBHﬂ Ha U3y4aCMOM MHOCTPAHHOM S3BIKEC;

3) pelenTUBHBIX BUAOB PEUYEBON NEATEIBHOCTH (UTEHUE U ayIUpOBaHUE), B TOM YHCIE U B
paMkax Oynymieit mpodeccuoHaIbHON ACSITEIIBHOCTH.

YcmenHoe OCBOCHHE AUCHUIUIMHBI MPEANojJaract pe3yJIbTaTUBHBIC 3HAHWUA W YMCHHA 110
CJICAYIOIUM aCIICKTaM:

1. roroBHOCTH NpUHATL Y4YaCTUC B CI/ITyaTI/IBHO-O6y0J'IOBJIeHHOI‘/'I 6CC6I[6 1o I/ISY‘IGHHOﬁ
TEMaTHKE, a TAKXKE C/IeJaTh COOOLIEHNE Ha TPO(ECCHOHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEMBI;

2. JeMeHThl aHrIMicKoi rpammaruku. Present Simple, Present Continuous, Present Perfect,
Past Simple, Future Simple, Other Means of Expressing The Future, the Imperative, Modals, the
Passive, Countable Nouns, Uncountable Nouns, Pronouns, Quantifiers, the Comparison of
Adjectives, Prepositions, Question Forms, Conditionals.

JK3aMeH BKJIOYAET cieylolue 32 aHus

1) ureHue, nepeBol TEKCTa B MUCbMEHHOM (popMe (C aHMIMICKOTO Ha PYCCKUI) U TiepecKas
TEKCTa, Oeceaa ¢ IK3aMEHATOPOM IO TPOYUTAHHOMY TEKCTY;

2) TOATrOTOBKa M TMOPOXKAECHHWE YCTHOTO MOHOJIOTMUYECKOTO BBICKAa3bIBAaHUS 10
IIPEIOKEHHON TEME;

J1st ToTy4eHus 5K3aMEeHAIMOHHON OLIEHKHU CTY/I€HTaM He0OXO0AUMO MPOJEMOHCTPHPOBATh
3HaHHUEC q)aKTI/I‘-ICCKOFO mMarcpuajia, BJIIAQACHHUC KOMILICKCOM I/IH(bOpMaIII/II/I nmo BoOIpocaM
NPaKTUYECKON I'paMMaTHKH, JIEKCHYECKOH coaepkaresnibHOcTH. OT CTyeHTOB TpeOyeTcs: YTeHHeE,
NEepeBOJl M TEepecKa3 MpeuiaraéMoro TEKCTa, pedepupoBaHUE PYCCKOW CTaTbU Ha aHTIHICKOM
A3bIKe M 00cykaeHne TeMbl. OTBET J0JDKEH OBITh MOJHBIM, MPAaBUIIBHBIM, CBHJIETEIHCTBOBATH O
FJIY6OKOM IMOHMMaHWU MaT€purajia U YMCHHUH UM IIOJIb30BaATHCA.

YcnemrHoe OCBOEHHE AMCLUUIUIMHBI TPEAINONIaraeT pe3yabTaTUBHBIE 3HAHHUA M YMEHUS 110
CJICAYIOIINM acIeKTaM:

- o0IIeHNe Ha aHTJIUICKOM SI3bIKe Ha Mpo¢ecCHOHaIbHbIE U MOBCETHEBHBIE TEMbI (YCTHOE U
MUCHbMEHHOE);

- MEPEeBOJ] aHMVIMWCKUX TEKCTOB MPO(eCcCHOHATBLHOW HampaBlIeHHOCTH (cOo cioBapeM U 0e3
cioBaps);

- TOTOBHOCTM TMPHUHSATH Yy4acTHE B CHUTYaTUBHO-OOYCIIOBIIEHHOH Oecene MO H3y4yeHHOU
TEeMaTHKe, a TaKXkKe ceNaTh COO0IeHHe Ha MPo(ecCHOHaIbHO-OpUEHTUPOBAHHBIE TEMBI;

IIpumepHbIe IK3aMeHAIHOHHbIE BONPOCHI N0 IMCHHUILIHHE
«/HOCTpaHHBIN SA3BIK»

1. Read, translate and retell the text.
2. Topic for discussion: Types of holidays. Holidays for all seasons.

Tembl 17151 ycTHOM Oecebl HA IK3aMeHe:
1. Types of holidays. Holidays for all seasons.
2. Some does and don’ts for travelers.



3. Traveling by plane, by train, by car, voyage by sea.

4. Travelling on foot. Walking tours.

5. Hotel facilities.

6. Traveling abroad.

7. Atrip round the country.

8. City tours.

9. Environmental problems of today’s tourism. Ecotourism.

10. Outstanding people and inventions which contributed to the development of mass tourism.
11. Jobs in tourism. Making a career in tourism.

12. Past and modern trends in tourism. What makes modern travelling better?
13. Why do we travel? How do we travel?

14. Popular summer and winter tourist destinations.

15. Going sightseeing.

dopma IK3aMeHAIIMOHHOT0 OUJIeTa:

denepanbHOe rocyIapcTBeHHOE 010/1KeTHOEe 00pa3oBaTeIbHOe
yupe:KIeHHe BbICIIEro 00pa3oBaHus
«Ky0aHCcKHii rocy1apCcTBeHHbIl YHUBEPCHTET)
Kadenpa npukinagHoi JHHTBUCTUKY M HOBBIX HH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA
43.03.03 — 'ocTuHHYHOE [1ET0
[Ipoduns: CanaropHO-KypOpTHas AeATEIbHOCTh
Kypc 2

JlucuuImHa HNHoCTpaHHBIN A3BIK
SK3AMEHAIIMOHHBINA BIIET Ne 1
1. Read, translate and retell the text.
2. Topic for discussion: Types of holidays. Holidays for all seasons.

3aB.xadenpoit

OOpa3sen TexkcTa 1JI1 YTEHUS M Nepecka3a (IK3aMeHAMOHHOe 3a1aHne 1)
DEVELOPMENT OF MASS TOURISM

The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War Il. Tourism is a risky business: capital investment
can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be short and can be
disrupted by economic difficulties within a country and in neighbouring countries or by cool, rainy
weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to attract tourists, not only among
different countries but also among the resorts within each country.

Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange. Enormous
sums of money are injected into the economies of some nations by winter and summer tourism.
Employment opportunities in the service sector increase substantially. The tourist trade is one of
most important sources of employment and revenue and is served by numerous hotels and
boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many cities are also important
centres for international conferences and exhibitions.

IToka3aTenu, KpUTEPUH M MIKAJIA OLEHKH C(POPMUPOBAHHBIX KOMIIETEH LU

Koa n CooTBeTCTBHE YPOBHEH 0CBOCHHSI KOMIIETCHIINH IVIAHNPYEeMbIM
HAHUMEHOBAHME pe3yJbTaTaM 00y4YeHHs




KOMIIeTeHITU I

TOPOrOBbIii

0a30BbIii

NPOABMHYTHII

OIICHKA

Y 10BJIETBOPUTEIIHLHO

Xoporio

OTan4HO

OK-5
CIIOCOOHOCTBIO K
KOMMYHUKAIlUA B
YCTHOU u
MHMCHEMECHHOM
dhopmax Ha
WHOCTPaHHOM
SI3BIKE IS
pereHus  3amad
MEXINYHOCTHOTO
nu
MEXKYJIBTYPHOTO
B3aUMOICHCTBHS.

- 3HaeT OrpaHUYCHHOE
KOJIMYECTBO
(hOHETHIECKUX
0coOeHHOCTEH,  OOIIeH
JICKCUKH u
rpaMMaTHYECKUX
SBIICHUI H3y4aeMoro
SI3BIKA, 91O
COOTBETCTBYET
MUHUMAJTbHBIM
TpeOOBaHUSIM K YPOBHIO
B1;

- 3HaeT B  OYEHb
OrpaHMYEHHOM  O0BEME
npodeccuoHaIbHO-
HaIPaBJICHHYIO JIEKCUKY
B pamkKax  Oyamyuiei
npodeCcCHOHAILHON
NEeSITENIbHOCTH;

- yMeeT
OpraHU30BBIBATH
WHOSI3BIYHOE OOIICHHE B
YCTHOM W TMCbMEHHOH
dopmax (roBopenue,
MUChMO), HE BCerua B
MTOJTHOM Mepe
COOTBETCTBYIOIIIEE
ypoBHIO B1, B curyanusx
MEXITNIYHOCTHOTO u
MEXKYJIbTYPHOTO
COIIMAIBHOTO
B3alMOJICUCTBHUA
H3y4aeMoOM
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
- HE  MOXET
IIpeBapUTEIbHON
MOJTOTOBKU y4aCTBOBATH
B 00CYXXJIeHUH,

- peyb OTHOCHUTEIIBHO
MeJJIeHHa,

- JIeJaeT MHOTO Tay3
TUIS MOKCKa
MOAXOASIIETO
BBIpaXXECHMUS,
BBITOBAPUBAHUS ~ MCHEE
3HaKOMBIX CJIOB,
UCTIPABJICHHUS OUIHOOK,

Ha

oe3

- 3HaeT (poHeTHUEeCKHe
OCOOCHHOCTH, OOIIYIO
JIEKCUKY u
rpaMMaTH4eCcKue
ABIIGHUST ~ M3y4aeMoro
A3bIKa B COOTBETCTBUH
¢ ypoBHem Bl, Ho
JIOITYCKAaeT HETOYHOCTH
u HE3HAYUTENbHbIC
OIIMOKHU, HE BIIMSAIOLINE
Ha TIOHUMAaHHUE;

- 3HAET
npodeccuoHanbHO-
HaIpPaBJICHHYIO
JEKCUKY B
Oymymen
npodeccnoHanbHOM
JeSITeTbHOCTH B
OTpaHUYEHHOM 00BEME;
- ymeeT
OpraHU30BBIBATH
MHOSI3bIYHOE  OOLICHHE
B YCTHOM u
MUCbMEHHOW  (popmax
(roBopeHue,  MHCHMO)
Ha JIOCTAaTOYHO
OTPaHUYEHHOM YpPOBHE,
TOBOPUT  JIOCTAaTOYHO
OBICTPO M CHOHTAHHO C
HE3HAYNTEIIEHBIMU
3aTpyaHEHUSIMU B
0o0IIeHNH, MOYKET
JI€MOHCTPUPOBATh
KoJiebaHusl pu oTOOpE
BBIPAKCHUI W
SI3BIKOBBIX
KOHCTPYKLUH,
3aMEeTHO
MPOJIOIKUTEIHHBIX
may3 B pedd HEMHOTO,
MOXET JeJaTh YeTKue,
MOAPOOHBIC
COOOIIEeHUS,
MOATOTOBJICHHbBIE
3apaHee, He Bcerjaa
MOKET Yy4acTBOBaTh B
Oecene 6e3

pamKax

HO

- 3HaeT (poHeTHUECKHE
0COOEHHOCTH, OOIIYIO
u  1npodeccuoHaIbHO-
HaIpaBJICHHYIO
JIEKCUKY U
rpaMMaTH4YeCcKHe
ABJIGHUS  M3y4aeMoro
S3bIKa B COOTBETCTBHH
c YpPOBHEM Bl1,
KYJIbTYPY W TpaJullAN
CTpaH M3y4aeMoro
A3BIKA, npaBuia
PEYEBOro ITUKETA,

- ymeet
OpPraHHU30BBIBATH
WHOSI3BIYHOE OOIIEHHE
B YCTHOM u
IIMCBMEHHOW  (opmax
(roBopeHue, MHCHMO),
COOTBETCTBYIOIIEE
YPOBHIO B1, B
CUTYyaIHsIX
MEXITMYHOCTHOT'O U
MEXKYIBTYPHOTO
B3aUMO/IefiCTBUSA
M3y4aeMoM
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE;
- yMeeT CO3/1aBaTh
MOHSTHBIE,
KOPPEKTHBIE,
TEPMUHOJIOTHUECKU
HACBHIIIEHHBIE  TEKCTHI
npodeccuoHaNbHOMI
TEMaTHKH Ha
MHOCTPAaHHOM S3BIKE U
Ha POJHOM SI3BIKE Kak
CIIE/ICTBUE TEepeBojia C
WHOCTPaHHOTO;

- UCTIONb3YyeT
po¢eCCHOHAIBHO-
OpPHEHTUPOBAHHbIE
CpeacTBa
MHOCTPAaHHOTO  sI3bIKa
Ui OCYIIECTBIICHUS
MEXITMYHOCTHOTO u
MEXKYJIbTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBHUS

Ha

Ha




- MOXET MOJAJEPKUBATH | MPEIBAPUTEILHON U3y4aeMoM

KpaTKUil pa3roBOp, HO | MOATOTOBKH; WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB;
MOHUMAET - BJIajleeT Ha CpEJHEM | - BJiajeeT
HEJOCTAaTOYHO,  4YTOOBI | YPOBHE SI3bIKOBBIMU | CTpATErUsIMU NIEPEBOIa
CaMOCTOSITENIbHO ~ BECTH | HABBIKAMH M YMEHUSIMHU | C UHOCTPAHHOIO Ha
Oeceny, B o0Omactu (OHETHKH, | pyCCKUH S3BIK B

- BJIaJleeT HAa HU3KOM | JIEKCUKHM, TpaMMAaTHKH | paMKax

YpOBHE SI3BIKOBBIMU | U3y4aeMOTO npodeccuoHaTbHON
HABbIKAMU ¥ YMEHHUSAMHU B | HHOCTPAHHOTO  fA3bIKA, | C(hephl; pelieNITUBHBIMU
obnactu (OHETHKH, | COOTBETCTBYIOIIMMH BHJIaMH PEUYEBOI
JIEKCUKHU,  TPaMMAaTHKHU | YPOBHIO B1 Ui | 1eATeNbHOCTH (YTCHHE
U3y4aeMOro peanuzanuu Y ayIUpOBaHUE), B TOM
WHOCTPAaHHOTO  $I3bIKA, | COLUATBHOTO quclie U B paMKax
COOTBETCTBYIOINMHA B3aUMOJICUCTBHUA Ha | Oymymie

YPOBHIO B1 IUTSL | ©3yd4aeMoM npodeccnoHanbHOM
peanuzanuu WHOCTPAHHOM  SI3BIKE, | JIESITEIILHOCTH.
COLIMATILHOTO JIOTTYCKaeT OLIMOKH,

B3aUMO/ICUCTBUS Ha | KOTOpBIC HE BIUSIOT Ha

U3y4aeMoM MOHNMAaHUE;

WHOCTPAaHHOM A3bIKE, | - BIAJECET HA CPEAHEM

JOTTYCKaeT YpOBHE  CTpaTerusiMu

MHOTOYHUCJICHHBIC nepeBoja c

OIINOKH, KOTOpPBIE€ | HHOCTPAHHOTO Ha

WHOT/Ia  BJIMSIIOT  HA | PYCCKUU S3BIK B paMKax

MNOHUMAaHHUE, npodeccnoHaNbHOMI

- BJaJIeE€T Ha HUZKOM | cepshl;

YpOBHE CTpaTerusMH | - BIIaJIC€T Ha CpPEHEM

nepeBoja C | YpOBHE peleNTUBHBIMH

MHOCTPAHHOTO Ha | BUAAMHU peueBoit

PYCCKUI SI3BIK B paMKax | IE€ATEIbHOCTH (UTEHUE

npodeccuoHaNbHOM U aylIupOBaHHE), B TOM

chepsl yuclie W B paMKax

- BJIaJIeE€T HA HU3KOM Oynyiei

YPOBHE PELENITUBHBIMKA | MPOGECCHOHATHHOU

BUJIaMU PEUYEBOM JIeATETbHOCTH.

JEeSTENIbHOCTH (YTEHHE U

ayJIupoBaHUeE), B TOM

YUCJIE U B paMKax

Oynymei

npodecCHOHATbHON

JIeATEIbHOCTH.

Kpurepun onieHKH o NpoMeKyTOYHOM aTTecTaluu

OneHka «3a4TeH0»/ «OTJIMYHO» BBICTABIISIETCS, €CIIU CTYIEHT

- TIIy0OKO M MPOYHO YCBOMJI MPOrPaMMHBIM MaTepHai, CBOOOJHO CIIPABIISETCS C 3aJa4amH,
BOIIPOCAMM W JIPYTMMH BUJAMHU NPUMEHEHUsS 3HAHUHM, MPUYEM HE 3aTPYAHSETCS C OTBETOM IpPH
BUJOM3MEHEHUN 3aJJaHUN; MOXKET (POHETHUECKHM M MHTOHALMOHHO TMPAaBHIBHO MPOYHUTATh TEKCT,
CoIEpXKalllMi HW3YyYCHHBIM JIEKCHYECKUM M TpaMMaTUYECKUWA MaTepuaji; MOXET 4YWTaThb |
NepeBOIUTH 0€3 CI0Baps ¢ MHOCTPAHHOTO SA3bIKA HA PYCCKUM SI3BIK TEKCT, BKIIOYAIOIIUI aKTHBHO U
pPEUENTUBHO TMPONJCHHBIA JICKCHYECKUH W TIpaMMAaTHYECKUM MaTepual; MOXKET TMOHUMATh
3PUTEIIBHO U HA CIIyX TEKCT, COAEP KAIUUM aKTUBHO YCBOEHHBIN JICKCUYECKUM U IPaMMaTUYECKUN



MaTepuai, U NepenaBaTh €ro cojepkaHhue Ha WHOCTPAHHOM si3bIke; opdorpaduyecku MpaBUIbHO
0opOpMIISITh TUCBMEHHBIA TEKCT; COCTaBISATh IIAH-CXEMY TEKCTa, BBIIEISS OCHOBHBIC MBICIH B
TEKCTe.

OI_ICHKa «324YTEHO0Y/ «XO0poHI0» BLICTABJIACTCA, €CJIU CTYACHT

- TBEpAO 3HACT Marcpual, I'paMOTHO MW IIO CYHIECTBY H3Jaract €ro, HE [OOITyCKas
CYHICCTBCHHBIX HETOYHOCTEl B OTBETE Ha BOIIPOC, IMPABUJIBHO IMPUMCHACT TCOPCTUUCCKHUC
IMOJIOKCHH ITPHU PEIICHUHU IMTPAKTUYCCKUX BOIIPOCOB U 3aJa4, BJIaJCCT HeO6XOI[I/IMBIMI/I HaBbIKaMH U
npueMamMu X BBITIOJIHCHUA.

O1eHKa «3a4TeH0»/ «y10BJIeTBOPUTEIbHOY BBHICTABIIACTCS, €CIIU CTYIEHT

- MMEET 3HAHMS TOJbKO OCHOBHOIO MaTepHalla, HO HE YCBOWI €ro JeTalled, NOIyCKaeT
HETOYHOCTH,  HEJOCTaTOYHO  NpaBWIbHbIE  (OPMYIMPOBKM,  HApyLIEHUS  JIOTUYECKOM
[IOCJIEIOBATEIbHOCTH B HU3JIOKCHUU IIPOrPAMMHOIO MaTepualla, UCIBITBIBACT 3aTPyIHEHHUS IIPU
BBINTOJIHEHUH MTPAKTUYECKUX padoT;

O1eHKa «He 3a4TeH0»/ «HEeYI0BJIeTBOPUTEIbHO0» BHICTABIISETCS, €CIIU CTYICHT

- HE 3HAeT 3HAYUTEIBHON YacTH MPOrPAMMHOIO MaTepuaia, JOIYCKaeT CYIIeCTBEHHbIE
OIIMOKH, HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMU 3aTPYAHECHUSIMH BBHITIOIHIET IPAKTUIECKHAE paOOTHI;

- 3HAeT OrPAHUYCHHOE KOJIMYECTBO (POHETHUECKHMX OCOOCHHOCTEH, OOIIeH JEKCHKU |
OI“paHI/I‘-IeHHI)If/'I 00BeEM rpaMMaTH4CCKUX SIBJICHUU HN3Yy4acMOI'o #A3bIKa, 4YTO HC COOTBCTCTBYCT
MUHHMAJIbHBIM TPeOOBaHUSAM K YpOBHIO B1;

- 3HAaeT B OYEHb OTPAHMYCHHOM OOBEeMe MPO(ecCHOHATBHO-HAMPABICHHYIO JIEKCHKY B
pamkax Oynyiied mnpodecCHOHANbHONW AEATeIbHOCTH, YTO HE TMO3BOJSIET €My HCIOIb30BaTh
AQHTTIMHCKUHN S3bIK B Ipo(ecCuoHaIbHOM chepe;

- 3HAaeT Ha KpallHE HHU3KOM YypPOBHE HEJOCTAaTOUYHOM [uisi BelaeHUs dhdekTuBHOU
KOMMYHUKAIIUYU KyJIbTYpY U TPAAULIMU CTPAH U3y4aeMOr0 SI3bIKa, IPaBUJIA PEYEBOI0 ITUKETA.

- OpraHM3aIsl WHOS3BIYHOTO OOIIEHUS HE COOTBETCTBYET ypoBHIO Bl, uro mokasbiBaeT
HCBO3MOXHOCTb Y4aCTBOBAThH B O6CY)K)ICHI/II/I, KOMMYHUKATHBHBIX CUTyallUdX W T.II.,

- peub KpaiiHe Me/JIeHHa,

- JleNaeT MHOTO Tay3 JUId TOWCKAa IOAXOJINEr0 BBIPAKEHHS, B pPEYMd 3HAYUTEIHHOE
KOJIMYECTBO OIMIMOOK, BIUSIOMIUX HA TOHUMAHHE,

- HC€ MOXCET MMOAACPKUBATH KpaTKI/II\/II pasroBop, MHNOHHMMACT HEAOCTATOYHO, 4TOOBI
CaMOCTOSITENILHO BECTH Oeceny,

- UCHBITBIBACT 3HAYUTCIIBHBIC CJIOKHOCTU IMPU CO3JAaHUN TCPMHUHOJIIOTHICCKHU HACBINICHHBIX
TEKCTOB MPO(eCcCHOHATLHON TEMAaTUKH Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE U HAa POJIHOM SI3BIKE KaK CJEJICTBUE
nepeBo/ia C UHOCTPAHHOTO;

- HUCHOBITBIBACT 3HAUWUTCIIBHBIC 3aTpPyYAHCHHUA, ACIACT MHOI'OYHCICHHBIC OILIIMOKH npu
UCIIONIb30BaHUU  MPOPECCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX ~ CPEACTB WHOCTPAHHOTO  sI3bIKA IS
OCYIIECTBIICHHSI COIIMATHHOTO B3aUMOJICHCTBHUS HA U3y4aeMOM HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB;

- BIIaJiceT Ha KpailHe HU3KOM YPOBHE SI3BIKOBHIMH HABBIKAMH M yYMEHUSIMH B O0JIacTH
(1)OHGTI/IKI/I, JICKCHUKH, TpPaMMAaTHKHU U3y4acMOr'0 HHOCTPAHHOI'O A3bIKa, COOTBETCTBYHOIIHMMU YPOBHIO
B1 ans peanuzanuu conuansHOTO B3aUMOICHCTBUS HA U3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE, I0MyCKaeT
MHOTOYHCJICHHBIC OH_II/I6KI/I, KOTOPBIC MHOI'/Ia BIIUAKOT HAa IOHMMAHUC,

- BJIaJICET Ha HU3KOM YPOBHE CTPATETHsIMHU MEPeBOJa C HHOCTPAHHOTO Ha PYCCKUM S3BIK B
pamkax nmpogecCuoOHAIBHON chepbl

- BJIAACCT Ha HHU3KOM YPOBHC PCUCHUTUBHBIMH BUIAMU pequOfI NCATCIIBHOCTU (‘-ITGHI/IG u
ayIMpOBaHUeE), B TOM YKCJIE M B paMKax Oyaymiel mpodecCuoHaIbHON AeATeIbHOCTH.

OueHoYHBIE CPEeCTBA I WHBAIUAOB U JIUI C OTPAHUYECHHBIMHA BO3MOXXHOCTSIMH 37I0POBbSI
BBIOMPAIOTCS C YUETOM MX MHAWBUAYAIBHBIX MICUXO(U3NIECKUX OCOOCHHOCTEH.



— IpHu HEOOXOAMMOCTH MHBAIMAAM M JIMIAM C OTPaHMYCHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMH 3JI0POBBS
NPEOCTABIISCTCS JOMIOJHUTENIFHOE BPEeMSs JIJIsl IIOATOTOBKM OTBETA HA SK3aMEHE;

— IIPU TPOBEACHUM NPOLEAYPHI OLECHWBAHHUS PE3YJIbTaTOB OOYYEHUS WHBAIHIOB U JIHII C
OTPaHUYECHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU 3J0POBBSl ITIPEIyCMaTPUBAETCS WCIOJIb30BAHUE TEXHUYECKHX
CPE/CTB, HEOOXOMMBIX UM B CBS3U C UX MHIMBHIYAILHBIMH OCOOCHHOCTSIMH;

— MPH HEOOXOIUMOCTH Il 00YJAIOIUXCs C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMHU 3/I0POBBS U
MHBAJIM/IOB MIPOLIEAYpa OLCHUBAHMS PE3YJIHTATOB OOYUCHHS MO JUCIUIIMHE MOXKET IIPOBOIUTHCS B
HECKOJIBKO JTAroB.

[Tpouenypa oueHHBAaHUS pPE3yabTaTOB OOYUCHHS WHBAIUAOB M JIUI C OIPaHUYCHHBIMH
BO3MOXKHOCTSIMH ~ 3JI0pPOBbsSI 110 JUCHUIUIMHE (MOJYJIO) MpeayCMaTpUBaeT IPEIOCTaBICHHUE
uHpopmanuu B QopMax, AJaNTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHHSM HUX 370POBbS M BOCHPHUITHS
uH(popMaLuu:

JInst L ¢ HapyIIeHUSIMH 3PSHUS:

— B I1€4aTHOW (hOpMe YBEIMYCHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe PIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JIist AL ¢ HapyIIEHUsAMHU CIIyXa:

— B IIeYaTHOM ¢opme,

— B (hopMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JInst L ¢ HapyIISHUSIMH OTTIOPHO-/IBUTATEIILHOTO anIapara:

— B mieyaTHoOU hopme,

— B (hopMe PIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JlaHHBII IEpeYeHb MOXET OBITh KOHKPETU3UPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTUHT€HTA 00YJaOLIIXCSI.

5. IlepeyeHb OCHOBHOM W JONMOJHUTEIbHON y4eOHON JMTepaTypbl, HEOOXOAUMON 151
OCBOCHUS TMCHMILUINHBI (MOYJIs1)

5.1 OcHoBHas iMTEpaTypa:

Anunytiko, E.A. AHTTUHCKUI S3bIK: KOHTPOJBbHBIE PAOOTHI Al CTYACHTOB 2-3 KypcCOB
3aouy”oro otaenenus / E.A. Amunyiiko, T.H. EdpemuieBa, 1.A. Mo3onesa. - 3-¢ u3a. - XuMKHA :
Poccuiickas mMexxayHapoHas akaaemMus Typusma, 2014. - 92 c. - bubnuorp. B kH. - ISBN 978-5-
905783-25-8; To xKe [DneKTpOHHBIH pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438405

Mo3zonesa, M.A. AHTIINHACKUN A3BIK: KOHTPOJIbHBIE PA0OTHI AJIS CTYJEHTOB 1 Kypca 3a04HOTr0
otnenenus / 1.A. Mo3zonesa, T.H. Edppemuesa, E.A. Anunyiiko. - 3-e u3z. - Xumku : Poccuiickas
MeXIyHapoaHas akanemus typusma, 2014. - 60 c. - bubmmorp. B kH. - ISBN 978-5-905783-24-1 ;
To e [Dnexkrponnsiit pecype]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438466

Mownsea, E.B. AHIIMICKUHN SI3BIK: TYpHU3M, TOCTEIIPUMMCTBO, IUIATEKHBIE CPENCTBA
yuebHoe nocobue / E.B. Momnsra ; Poccuiickas MexayHapoaHasi akajieMusi Typusma. - 5-e¢ u3l.,
crepeotun. - MockBa : CoBerckuii cnopt, 2012. - 248 c. - (IlpodeccuoHanbHOE TYpUCTCKOE
oOpa3oBanmue). - bubmuorp. B k. - ISBN 978-5-9718-0617-2 ; To xe [DnekTpoHHBIH pecypc]. -
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=258228

JlJis OCBOEHHUS TUCHUIUIMHBI MHBAJTUIAMH U JUIAMH C OTPAaHMYEHHBIMH BO3MOXXHOCTSMU
3/10pOBbsI UMEIOTCS U3[aHUS B 2JIEKTPOHHOM BHJIE B AJIEKTPOHHO-OMOINOTEUHBIX cucTeMax «JIaHb»
u «FOpaitT».

5.2 lonostHUTeILHAS JIATEPATYpA:

bviuxosa, O.H., Kyaux, O.B. AHrIUNACKU# S3bIK B PO ecCHOHATBHON cdepe NesITeIbHOCTH
(11 MEXIYyHApOIHOTO TypH3Ma W MHAYCTPUM TOCTENPUMMCTBA): MpakTHUKyM. KpacHomap:
Ky6anckwuii roc. yu-t, 2013.

TecToBbIe 3aaHMs MO AHTJIMMCKOW rpaMMaTHKe : Yy4eOHO-METOAMYECKOe Mocooue / aBT.-
coct. E.B. Conomnosa, /[.M. NBanosa, A.B. IllabanoBa ; MuHucCTepcTBO 00pa3oBaHUs U HAYKH
Poccuiickoit deneparuu u 1p. - Enenr : Eneukuil rocynapcTBeHHbId yHHBEpcuTeT um. M. A.


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438405
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438466
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=258228

bynuna, 2007. - 66 c¢. - bubmuorp. B kH. ; To e [DnexrponHsii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271946

6. Ilepeyens pecypcoB MHGOPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHHKAIMOHHOM ceTu «HTEepHET»,
He00XO0IUMBIX /IJI5l OCBOCHUS TUCHUILIMHBI (MOYJIs1):
Daily travel & tourism news portal for the international travel — URL:
http://www.traveldailynews.com
International tourism news for travel and tourism industry professionals. Tourism news with the global
coverage. — URL: http://www.tourism-review.com
English vocabulary training — URL.: http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-
travelers4.html
English for Tourism — URL.: http://englishfortourismstudies.blogspot.com
Specialized website — URL.: http://edition.cnn.com/travel/destinations
Specialized website — URL.: http://www.nationalgeographic.com/travel/
Travel video guide — URL.: http://www.geobeats.com/

7. MeToauveckue yKazaHus sl 00y4alOUUXCsl 0 OCBOEHUIO TUCIHUIIMHBI (MOIYJIs)

N3yueHne HMHOCTPAHHOTO $A3bIKA — 3TO OCO3HAHHAs IICJICHANPABIICHHAS AESTEIbHOCTD,
OpUEHTUPOBAaHHAs HAa YCBOEHHME CTPYKTYPHBIX XapaKTEPUCTHK HHOCTPAHHOI'O $3bIKA, TAKUX Kak
doHeTHKa, JEKCHKa, IpaMMaTHKa. HeMmanmoBakKHBIM 3/1€Ch SBISETCS «YMEHUE YUUTHCA», T.K.
paccYUTHIBaTh HA YCIIEX IIPU OTPAHUYEHHOM KOJIMYECTBE 4YaCOB MOKHO TOJIBKO B TOM CIIy4ae, €CIIH
oOyuaromuiicst OyaeT yMmeTh paboTaTh CAaMOCTOSITENBHO.

Jnst opranuzanuu  >PGEeKTHBHOM pabOTHl HaJl WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM HEOOXOJIMMO
HAy4UTHCS CIEAYIOLIEMY:

- INIAHUPOBATh COOCTBEHHYIO YUEOHYIO JICSITEIbHOCTD;

- BbIOMpaTh HanboJiee ONTUMANIbHBIE CPECTBA PELICHUs IOCTaBIEHHBIX YUE€OHBIX 3ajay;

- HCINOJb30BaTh pa3IMYHbIE BUIBl pabOT CcO CIpaBOYHOM M y4eOHOH suTeparypoill B
npoliecce BHIIOIHEHUs yueOHOM 3a/1au;

- OCYILIECTBJIATh CAMOKOHTPOJIb B IIPOLIECCE YUEOHOM e TEIbHOCTH.

Paboma mnao0 mexcmom — OAWH W3 BAXKHEHIIMX KOMIIOHEHTOB IMO3HABATEIBHOMN
JeSITEIbHOCTH, KOTOPBIM HaIlpaBiIeH Ha W3BJIUEHHE MH(POpPMAIUMU W3 MUCbMEHHOI'O HCTOYHHKA.
Jiis Toro, 4ToObl TEKCT CTaj] peajJbHOM U MPOJYKTUBHOM OCHOBOM OOyueHHsS BCEM BHJaM peyeBOU
JeSITEIbBHOCTH, HEOOXOIMMO TMpojeiaTh psj ONEpaluid € COCTaBJISIOUUMH €ro SI3bIKOBBIMU
eANHHUIIAMU, HAYYUTHCS TPaHCPOPMHUPOBATH MX W KOHCTPYHMPOBATH CBOM TMPEAJIOKEHUS s
pelieHuss onpeAeNeHHbIX KOMMYHUKATHUBHBIX 3aJlad (Iepecka3a, COCTaBJICHMS BBICTYIUICHHS I10
TeMe, AUajIora, MMCbMEHHOIro COOOIIeH s U T./1.). PekoMeHtyeTcs crnenyromuii mopsioK 1eiHCTBU:

1. IIpocmoTpHrTE TEKCT U MOCTAPANTECH OHSTH, O YEM UJIET PEYb.

2. Ilpy NOBTOPHOM UTEHUH pAa3JEIIUTE CIOKHOCOUMHEHHBIE WJIM CIIOXKHOIOJAYMHEHHBIE
MPEJJIOKEHUS HA CAMOCTOSITENIbHBIE U MTPUIATOYHbIE, BBIJICIIUTE IPUYACTHBIE 00OPOTHI WIIH IPYTHE
KOHCTPYKLUH.

3. Haiigure mnomyiexalmiee W CKa3yemMoe, W TMOHSB WX 3HAYCHHUE, [EPEBEAUTE
MIOCJIEI0BATENBHO BTOPOCTETIEHHBIE YIEHBI IPEI0KEHHUS.

4. Ecnu npeoKeHne JUIMHHOE, ONPEIEIUTE CIIOBA U TPYIIBI, KOTOPbIE MOKHO BPEMEHHO
OITYCTHUTb JUIsl BBIICHEHUSI OCHOBHOTO COJIepKaHus npeioxenus. He umure B cioBape cpasy Bce
HE3HaKOMbI€ CJI0Ba, MOMPOoOyiTe qoragatbest 00 UX 3HAYEHUU MO KOHTEKCTY.

5. BHUMaTeIbHO MPUCMOTPUTECH K CIIOBaM, UMEIOIIMM 3HAKOMbIE BaM KOpHH, cy(ddukcsl,
npuctaBku. [Ipu 3TomM 00paTuTe BHUMaHHE Ha TO, KAKOW YacThIO PEUH SBIISIOTCSA TaKHUE CIIOBA.

6. CiioBa, OCTaBIIMECS HEMOHSATHBIMU, UILIUTE B CIIOBapeE.

Paboma co crnosapem.

1. IloBropuTe aHrNMiickuii andaBuT. DTO MOMOXKET HAXOIUTH CIOBA HE TOJBKO MO MEPBOM
OyKBE, HO U 110 BCEM OCTAJIbHBIM.


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=271946
http://www.traveldailynews.com/
http://www.tourism-review.com/
http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-travelers4.html
http://www.learnenglishfeelgood.com/vocabulary/english-for-travelers4.html
http://englishfortourismstudies.blogspot.com/
http://edition.cnn.com/travel/destinations
http://www.nationalgeographic.com/travel/
http://www.geobeats.com/

2. 3armoMHUTe 0003HAYCHHUSI YaCTel PeUH:

N —NOUN - UMl CYIIECTBUTEIILHOE

v — verb - rimarosn

adj. — adjective — umst mpuIaraTeabHOE U T .

3. VI3 HECKONBKUX 3HAYEHUH CI0BA B CIIOBAPHOM CTaThe MOCTAPAUTEChH

noao0paTh OJU3KOE MO CMBICITY, CBSA3aB C OOLIUM CMBICIIOM MPEAJIOKEHUS.

4. TTomumo cioBapei 001IeynoTPeOUTEILHOM JICKCUKH MTOTB3YHTECh

TEPMUHOJIOTUYECKUMU CIOBAPSMHU 110 CBOEH CIEUATBLHOCTH.

Hecmotpst Ha moMo1b cioBapsi, BaM OyAyT BCTpEUaThCs HEMOHSATHBIE CJIOBA U BBIPAKECHHUS.
He Tepsiiite 3ps BpeMeHHU, €Clid OYEHb JOJITO HE MOXKeTe pasolparbcsi camu. OOparuTech 3a
KOHCYJIbTAIle! K MPEenojaBaTelto.

Paboma nao nexcukou.

3arnmoMuHaHUe JIEKCUKA OOBIYHO OBIBa€T OCHOBHOW TPYAHOCTHIO TMpPU H3YYCHUU
WHOCTPAHHOTO si3bIka. be3 3HaHMs CIIOB HEe MOXKeT ObITh 3HaHHMS s3bika. HyxkHO mnpopenatsb
OOJIBIIYI0 M CO3HATENbHYIO paboTy, Hpexie 4YeMm OyneT YCBOEH HEOOXOIUMBIA CIIOBapHbBII
MUHUMYM TTPO(heCcCHOHAIBHBIX TEPMHHOB.

Berpeuas HOBOe ClIOBO, Bcerja aHalIM3UpYyiTe ero, oOpaias BHUMaHWE Ha HamucaHUe,
MPOU3HOIICHHE M 3HadeHue. YacTo MOKHO HAaWTH CXOJICTBO C AHAJOTMYHBIM WM CXOJIHBIM
PYCCKHM CJIOBOM, HallpUMep, passenger — Maccakup M Jp. BaxHO Takke HAy4yUThCS MOIMEYaTh
POJACTBO HOBBIX CJIOB C YK€ HM3BECTHBIMU. OJIHAKO, €CTh CJIOBA, HE IMOJJAIONIUECS HUKAKOMY
aHanuzy. MIx Hajo nmocrapaThCs 3alIOMHHUTH, HO MEXaHUYECKOE TOBTOPEHHE He Beeria 3 (HeKTUBHO.
[TompoOyiiTe ciaemyronuii mopsIoK padboThI:

- POM3HECHUTE HOBOE CJIIOBO CHayaya U30JIMPOBAHHO;

- MPOU3HECHUTE CIIOBOCOUYETAHUE U3 TEKCTA C HOBBIM CJIOBOM (yAEIUTE 0C000€e

BHHUMaHHUE TIPEJJIOraMm);

- MOJI0EpUTE K HOBOMY CJIOBY CHHOHUMBI WJIM aHTOHUMBI (€CITM 3TO BO3MOKHO);

- BBIIIOJIHUTE MUCbMEHHO JIEKCUYECKHE YIPAKHEHUSI OCTIE TEKCTA.

Paboma nao epammamuxou.

@opMHUpOBAaHHE PEUYEBOIO0 TIPAaMMATUYECKOrO0 HABBIKA MPEANOJaraeT BOCHPOU3BEICHUE
Pa3IUYHBIX T'PAMMATHYCCKUX SIBJICHUH B CUTYalUsX, THIIMYHBIX I TPO(EeCcCHOHATBLHOM
KOMMYHHKAIIMHM ¥ aJIeKBaTHOE IpaMMaTudeckoe odopmieHne BbIcka3biBaHMi. PaboTas Ham sTuM,
BaM CJIEyeT:

- POYTHUTE PA3BEPHYTHIN TEOPETUUECKUN MaTepUal 10 U3y4aeMoil TeMe B

y4eOHHKE TT0 TPaMMaTHKE aHTIUHUCKOTO SI3bIKa;

- U3y4YHUTE CIIPABOYHYIO TAOIHILY B IPUTIOKEHUU K JAHHOMY MTOCOOHIO;

- HaliIUTe B TEKCTE ypOKa U3y4aeMyI0 TPAMMATHUYECKYIO CTPYKTYPY;

- 0003HaYbTE UMEIOIIHUECS TPAMMATHICCKUE OPUECHTHUPHI;

- clieNaiTe MIChbMEHHO YIPaKHEHHUS,

- BapbUPYHTE CoJlepKaHUE TIPEITIOKEHUN B UMEIOIIUXCS MOJICIISAX, 3aMEHSISI

CJIOBA B 3aBUCHUMOCTHU OT MEHSIOIIENUCS CUTYallUU;

- COITOCTaBbTE / MPOTHBOMOCTABHTE U3yU4aeMYIO CTPYKTYPY PaHee U3yUCHHBIM;

[lepexon OT HaBBIKOB K YMEHHUSM OOECHEYHMBACTCS IOCPEICTBOM AaKTHBAIIMM HOBBIX
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp B COCTaBe JHAIOTHYECKHX M MOHOJIOTHYECKUX BBICKA3bIBAHUN TIO
ompejieNieHHOW Teme. BkioyaiiTe OCBOEHHBIM Marepual B Oecelbl U BBICKA3bIBAaHUS IO
MPONJEHHBIM TEMaM.

B ocBoeHMM AMCUUIIMHBI WHBATUAAMHU M JIUIAMH C OTPAHMYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMHU
3I0pOBBsl  OOJIBINIOEC 3HAYEHWE HMMEET WHAMBHUAYyajdbHas ydeOHas padora (KOHCYJNbTAIMH) —
JOTIOTHUTEIIFHOE PA3bsICHEHHE yUeOHOT0 MaTepuara.

WnnuBuayanbHble  KOHCYJAbTAllMM 1O  MPEAMETY  SBJISIOTCS  BaXKHBIM  (paKTOpPOM,
CIIOCOOCTBYIOIUM HMHJWBHUIyaTU3allid OOyUeHUST M YCTAaHOBIECHUIO BOCIHTATEIHHOIO KOHTAaKTa



MCXAYy Hpf€rnoJaBarciieM U O6y‘laIOHlI/IMCH HHBAJIMJIOM HWJIKM JIMOOM C OI'paHUYCHHBIMU
BO3MOXHOCTSMHU 310POBbA.

8. Ilepeuenb MHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJOIWH, UCHOJIb3yeMbIX NMPH OCYIIECTBJIEHUMN
00pa30BaTeJbLHOI0 MPOLECcca MO ANUCHUIINHE (MOYJII0).

8.1 llepevyeHb HHPOPMALHOHHBIX TEXHOJIOTHIA.

- pabota ¢ eKTpoHHO-0nOoTeuHoi cucremoit (ObC) yHuBepcureTa;

- B3aMMOJICHCTBHE MEXIY YYaCTHHKAMH 0Opa30BaTENbHOTO IMPOLECcCca MOCPEACTBOM CETH
HHTepHET B 2JIEKTPOHHOI 00pa30BaTeIbHOM CETH By3a.

8.2 IlepeyeHb HEOOXOAMMOTI0 IPOrPAMMHOIO O0ecreYeHusl.

Microsoft Windows 8, 10

Microsoft Office Professional Plus

9. MarepuajbHO-TEXHHYECKASA
00pa3oBaTe/ILHOIO NPoLecca Mo JUCHUILINHE (MOYJIIO0).

0a3a,

Heo0XoauMas

AJIs1 OCyIeCTBJICHU A

Bun pabot HaumeHnoBanue OcHaleHHOCTb IlepeyeHb JMIEH3UOHHOTO
CHeHAJIbLHBIX® crenuaabHbIX IOMELeHUH | MPOrpaMMHOIO odecrevyeHusl.
Ne MOMEILeHUH 1 M NOMEIeHUH JJIsl PexkBU3UTHI
\n ToMeleHuit 115 CaMOCTOSATEIbHOI padoThI NMOATBEPKAAI0LILEro
€CaMOCTOATEIbHOM AOKYMeEHTa
padoThI

YueOHas aymutopus A | MynsTUMeTuitHAs Windows 10 KopmopaTtuHasi,

MPOBEICHUSI 3aHATHI ayJIUTOPHUS C BBIXOJIOM B Microsoft Office

CEMUHApPCKOIo TUIa MHTEPHET: xoMmiekT npodeccroHaNbHbII TUTFOC

(350040 r. Kpacuouap, yue6HOl Mebem — 21 cron | 2016.  AnTHBHMpyCcHas 3ammuTta

yi1. CTaBpomnosbCcKas, + 42 cryna; nocka yyebnas; | Qpusuueckux pabouux craHUMA

149) ayn. 1201 npoekrop ViewSonic PJ562; | 1 CEPBEPOB: Kaspersky
KOMILIIEKC Endpoint Security mis 6usHeca
MyJIbTHMEAHHHBIH - CraHaapTHbIl Russian
MHTePAKTHBHBIN Edition. 1500-2499 Node 1 year
nemoHcTpaumonnbii Smart | Education Renewal License.
Board; mHoyrOyx Lenovo
B570 i3-

s
3aHATUSA )

HD

ITomemienne s | MynbTuMe nuiiHas Windows 10 Kopmoparushas,

CaMOCTOSITEIILHOMN ayautopusi ¢ BbIXOgOoM B | Microsoft Office

pabotsl  oOyuarountuxcs | MHTEPHET: KOMIUIEKT | IPpOQeCcCHOHANBHBIN IIJII0C

(350040 r. KpacHomap, | yueOHoi Mebenmn — 3 cronma | 2016. AHTHBHpYCHas 3alIuTa

VL. CraBpononbekas, | + 3 cryma 1mrT.; 2 — | QuU3HYECKUX pabOYUX CTAHIIUN

149) ayn. M1205a KOMITBIOTEPA Linovo | u CEPBEPOB: Kaspersky
ThinkCentre M53 Tiny B | Endpoint Security mis OusHeca
KOMILJIEKTE, HOYTOYK | - CrannapTHBINA Russian
Lenovo B570 i3- | Edition. 1500-2499 Node 1 year
2370M/4G500/ Education Renewal License.
nV410M/1G/DVDRW/Cam/
W7HB/15,6HD




PEIIEH3MA

Ha yue6GHyto nporpamMmy no AMCLHUILIAHE
B1.5.01 «MHocTpanublit s361Kk» 47151 HanpasieHus 43.03.03 T'octuHuyHoe
Aeno, npoGhuib HalpaBIeHus: CAHATOPHO-KYPOPTHAs AESTeIbHOCTD
reorpaguyeckoro (axynsrera Ky6anckoro rocy1apcTBEHHOIO YHUBEPCHUTETA,
paspaboTaHHyro Kadeapoil NpuKIamHOoil TMHIBUCTUKH U HOBBIX MH(OPMALHOHHBIX
texaonornit PI'EOY BO «Ky6I'Y»

ABTOp-coCTaBuTENb: CT. npenopasatens O.H. Berukosa

Peuensupyemas nporpamma mucuumianusl 51.5.01 «HOCTpaHHBIH A3BIK»
cocraBiieHa B cooTBercTBruU ¢ PI'OC BO mo HampaBieHuio moarotosku 43.03.03
l'ocrunnanoe neno, npowis HanpasieHus: caHATOPHO-KYPOPTHAs AEATENbHOCTD
¥ NIpeiHa3Ha4YeHa 1J1sl CTYAEHTOB 3a04HOH POPMBI 0O0YUEHHUS.

CrpykTypa y4eGHOI mporpaMMbl BKIIOUAET BCe HEOOXOAMMbIE KOMITOHEHTBI:
yKasaHbl LE€NH M 3afayd OCBOCHMs MAUCHMIUIMHBI, ONpPEHeNieH0 €€ MECTO B
cTpyktype OOIl BO, ykasaHel TeMsl M pasueinsl Kypca, BHAbI MOATOTOBKH,
KOJIUECTBO OTBOAMMBIX YacoB, ()OpMbI OpraHH3allU{ 3aHATHH, IEepEeuMCIIEHBI
OOWIEKYNbTYpHbIE KOMIIETEHLMH, (OpPMHpYeMble Y CTYIEHTOB B pe3yibTare
OCBOEHHS NHCLUILIHHBI.

ConepxxaTenpHbIN acleKT AaHHOH AUCUMIIMHEI TPU3BAH IOMOYb PACILMPUTh
H HHTEHCH()UUMPOBATh JIGKCHMYECKMA ¥ TrpaMMaTA4YecKuif MaTepual B
TEMaTHYECKUX o00nacTax, pa3BUTh yYMEHHE aHaJM3UpoBaTh, 0000INaTE H
OCyLIECTBNIATL OTOOp HMHGOpPMalUM Ha pa3HBIX YPOBHSIX, COBEPIIEHCTBOBATH
HaBBIKM  YTEHHA M  IepeBoJla HMHOCTPAaHHBIX TEKCTOB  OIpefeeHHOM
npodeccHoHanbHON HaPaBIEHHOCTH.

B npennaraeMoli yue6Holi mporpaMme TecHast B3aUMOCBS3E JUIAKTHUECKUX U
METOMYECKHX  CPeICTB  00y4eHHs  CO3MAIOT  IPEANOCBUIKH  Pa3BUTHUA
HEOOXOAMMBIX KOMIETEHIHH 00y4Yalomuxcs U yCIEeHOro (yHKIHOHUPOBAHUS B
3BIKOBOI MEXKYJIBbTYpPHOH cpere.

Peuensupyemas nporpamma o Kypcy «MHocTpaHHBIH S3bIK» COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUSAM, NPENBABIAEMBIM K YUEOHBIM MPOrpaMMaM, KOTOPbIE peann3yloTcs
B paMKaxX IporpaMm OakalaBpHaTa, COCT@BJIEHA C YYETOM METOO0JOTHYECKHX
TeHOEHUUH ¥ MOKeT OBITh PEeKOMEHIOBaHa MJisi MCIIONB30BAHHUS B npouecce

npernoaaBaHusd.

Peuensenr;

A.¢.H., npodeccop
Ka(eapsl UHOCTPaHHBIX SI3BIKOB : /
®I'BOY BO Ky6I'AY AN
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PELIEH3MI

Ha yue6Hyro nporpaMmy 1o JUCHHAIIITMHE
b51.5.01 «MHOCTpaHHbI# S3BIK» Ul CTYIEHTOB HalpaBJICHN 43.03.03
[octuHMUHOE [en0, NpodHIIb HAMpaBIeHHA: CaHATOPHO-KypOPTHas neﬂTeanoch
reorpaduyeckoro pakynprera KyGaHckoro rocyaapCTBEHHOI0 yHHBEPCHUTETa,
paspaboTaHHy10 Kadenpoi MpUKIagHON! JIMHTBUCTUKN U HOBBIX HH(GOPMaLMOHHBIX
texuonoruit ®PI'EOY BO «KyoI'V»

ABTOp-cocTaBuTeNs: cT. npenogasatens O.H. berakosa

Penensupyemas mporpamma guctumuinasl 51.5.01 «IHOCTpaHHBIA A3BIKY
coctaBnena B cootserersuu ¢ GI'OC BO 1o Hanpasiennio moarotosky 43.03.03
[ocTurruHOEe ne0, Mpo(uIsL HaNpaBICHNS: CAHATOPHO-KYpOPTHA AEATCIPHOCT
¥ TIpeHA3Ha4YeHa A7 CTyAeHTOB 3204HOiH (HopMbI 0OyUEHHSL.

CTpyKTypa yue6HOIM mporpaMMbl BKJIFO4YaeT BCe HEOOXOANMbIEe KOMITOHCHTBL:
yKa3aHel €M M 3aJa4d OCBOGHHWS AUCLMIUIMHBI, ONpPEHENICHO €€ MECTO B
crpykrype OOIT BO, yka3amsl TeMbl M pasfiesibl Kypca, BHIBI I[IOArOTOBKH,
KOJNMYECTBO OTBOMHMMBIX 4acoB, ()OpPMBI OpraHM3AIMHU 3AHATHH, NEPEUUCIIEHBI
o0LIeKyNbTYypHbBIE KOMIETEHIIMH, (opMHpyeMble Yy CTYAEHTOB B pesylbTaTe
OCBOEHHS MUCHHIUIMHBL. J[aHHAs IporpaMma HaieneHa Ha (OpMUpOBaHHE Y
obydaromuxcsi ~ 3HAHUH, yYMEHMH ¥  HAaBBIKOB, HEOOXOOMMEBIX  IJIA
NpopecCHOHANBHON IesTeNbHOCTH. bonee 3(QdeKTHBHOMY HX pasBUTHIO H
ITOBBLILIEHHIO YPOBHS MOTHBALM B OCBOGHMU JAMCUUIUIMHBI NPU3BaHA CIIYXKHTh
MHTerpalus pasHooopasHbIX QopM pabOoTel CTYACHTOB Ha 3aHATHAX.

Peliersupyemas mporpamMma AHCHMIIMHBI NPEAJIaraeT MyTH PaclIUpeHust U
HHTeHCH(DUKAMK  TEOPETHMYECKOro W  PaMMaTHYeCKOro  Marepuana B
TeMaTHYeCKMX 00JIacTAX, YTO BENeT K pAa3BUTHUIO YMEHHUs aHalu3UpoBaTh,
06001aTh M OCYINECTBIATE OTOOP MH(GOPMAIMK HA SA3BIKOBOM M KYJIBTYPHOM
ypoBHAX. Pa6oyas mporpaMma COAEPXHMT Pl pasHOOOPA3HBIX METOLOB 00yueH s,
KOTOpbIE CO3LAIOT IPEATOCHUIKM PpA3BUTHA HEOOXOMMMBIX KOMIETEHUHH U
yCIELHOTo (pyHKLHOHUPOBAHHUS B MEXKSI3BIKOBOR U MEXKYNIBTYPHOH cpene.

Periensupyemas rnporpaMma 1o Kypey «MHoCTpaHHbIH A3BIK» COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUAM, IPEIBABIAEMBIM K Y4eOHBIM POrpaMMaM, KOTOPhIe peanu3yoTes
B paMKax porpaMM 0OakajgaBpuaTa, COCTaBlieHa C y4YeTOM METOLOJNOTUYECKHX
TEeHJCHUUHA M MOKeT OBITh pPEKOMEHJ0BaHa I HCIIONB30BaHUA B Ipolecce
MpernojaBaHusl.

PenieH3eHT:
OOKTOp (U, HAYK,

npodeccop kadeapsl aHTMUICKOH PuoIoruu ??

OI'BOY «KyoI'Y» B.B. Karepmuna

Scanned by CamScanner



